sanofi

O6wme ycnosus cotpyaHuuyecrtsa CaHodwum c
nocraBwmkamm B Pecnybnnke Ysb6ekucraH
(peaakumsa ot 06.05.2022 ropa)

1. TepMuHbI

1.1. baza AAaHHbIX nocrtaBLWMKOB CaHopu -
MHdOpMauunsa,  perncrtpaumoHHble,  6HaHKOBCKMe,
KOHTaKTHble W Apyrve pAaHHble [MOCTaBLWKWKOB, A4
KoTopbix CaHodu MoxeT pa3mewaTtb 3akas (M0) wm
KOTOpble BHECEHbI B NPOrpaMMHO-UHMOPMaLNOHHYO
cuctemy CaHodw.

[AoroBop npucoeanHeHua — 3akas (MN0) n Obwme
ycnosusa cotpyaHudectsa (OYC) (Tonbko B ciydae
oTcyTcTBuA B MO yKasaHUa Ha 3aK/Il0YeHHbIN Mexay
CTopoHaMu oTAeNbHbIA 40r0BOp);

3apaHue - rnpegMeT 3aKynku, ykasaHHbii B 1O B
pasgene «OnucaHue» n BO BAoxeHun k MO (npwm
Hanuuum);

3akas (MO) -3aaska (odepta) [locTaBwmMKy OT
CaHodu Ha oKasaHue yCNyr/BbINOAHEHNE
paboT/noctaBky TOBapoB, coAepxawas 3agaHue,
CPOKW N ApYyrue cyllecTBeHHble YC/I0BUS;

1.2.

1.3.

1.4,

1.5. N\3aMeHeHue KoHTpons O3Hauvaet ntoboe
OpraHu3aunmoHHOE  M3MEHeHMe B OTHOLUEHWUM
CTOpOHbI, B pe3ynbTaTe KOTOpPOro:

- OCHOBHOM  akuwmoHep  (Aepxatenb  A0nun)

cooTBeTcTBytower CTOpPOHbI, CyLWeCcTBOBaBWMUN K
MOMEHTY 3akfto4veHus [orosopa npucoeanHeHus
6onbwe He ocyuwecTensieT KoHTponb Haa CTopoHon,
nnn

- NPOM30LLSI0 U3MEHEHME B CTPYKTYpe CO6CTBEHHOCTH
B OTHOLIEHWWN yKa3aHHON CTOPOHbI, BAUSIOWEN Ha
ocyuiecteneHne KoHTpons Hag HeM.

1.6. KoHTponb - oO3Hayaer (i) npamoe wam
ornocpefoBaHHOE MpaBO OCYLWECTBAATb BAWSHUE Ha
yrnpassieHne wnu MoauTUKY 5uua, 4Yepe3 npaso
CO6CTBEHHOCTU Ha LEeHHble 6yMarm (4onun) ¢ NpaBoM
rosioca, 4yepes corjaweHue O npaBax rosoca Wam
MHbIM obpazom, nnu (i) npsimoe N
ornocpefoBaHHOe npaBo CO6CTBEHHOCTM Ha 6onee
yeM nATbAecaT npoueHToB (50%) ueHHbIX 6ymar
(monn) ¢ npaBoM rosioca, BbINYLWEHHbIX B
obpaleHne, manm uHoe npaBo COHGCTBEHHOCTM Ha
Takoe nuuo.
KoHdumaeHumanbHas wuHdpopMmauyma - nwbas
MHpOpMaumsa, He sABngwowascs ob6uwenocTynHomn,
CTaBlwas m3BectHo CTOpoOHaM B XOoAe WCMOJSIHEHUSA
[Jorosopa npucoeanHeHus;
O6wmne ycnosusa coTpyaHuuyectBa (OYC) -
HacToSALWMN M OOKYMEHT, pa3MeLeHHbIN Ha
odpuumanbHoM Beb-canmte CaHodwm no aapecy
https://www.sanofi.kz/ (panee «Cant»);
MocTaBWwmnkK - topuanyeckoe nnuo nnu
MHAMBMAYANbHbIA  NpeanpuHMMaTeNnb,  KOTOPbIA
BKAtoUeH B Bbasy gaHHbix nocrtaswukos CaHobdu u
koTopomy CaHodu Hanpasuno MO;
1.10. CanHodwm - Opella Healthcare International SAS,
KOTOopas TakXe  MOXeT [JelCTBOBaTb  4Yepes
MpencrtaButensctBO KoMmnaHum «Opella Healthcare

1.7.

1.8.

1.9.

General Terms of Cooperation Between Sanofi and
Suppliers in the Republic of Uzbekistan
(version as of May 6, 2022)

Terms

. Sanofi Suppliers Database means information,
registration, banking, contact, and other data of
suppliers for which Sanofi can place the Order (PO)
and which are entered into Sanofi's software and
information system.

Accession Agreement means Order (PO) and
General Terms of Cooperation (GTC) (only in the
absence of a reference in the PO to a separate
agreement concluded between the Parties).

Assignment means the subject of procurement
specified in the PO in the Description section and in
the attachment thereto (if any).

Order (PO) means Sanofi's application (offer) for
the provision of services / performance of works /
delivery of goods by the Supplier, containing the
Assignment, terms, and other material conditions.

Change of Control means any organizational
change with respect to a Party, as a result of which:

- the principal shareholder (share holder) of the
relevant Party that existed at the time of the
conclusion of the Accession Agreement no longer
exercises Control over the Party, or

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

- there has been a change in the ownership

structure of the Party, affecting the exercise of

Control over it.
1.6. Control means (i) a direct or indirect right to
exercise influence over the management or policy of
a person, through ownership of voting securities
(shares), through a voting rights agreement or
otherwise, or (ii) a direct or indirect ownership of
more than fifty percent (50%) of voting securities
(shares) issued or otherwise owned by such person.
Confidential Information means any information
that is not in the public domain, became known to
the Parties during the execution of the Accession
Agreement.
General Terms of Cooperation (GTC) means
this document posted on the official website of

1.7.

1.8.

Sanofi at https://www.sanofi.kz/ (hereinafter
referred to as the "Website").
1.9. Supplier means a legal entity or individual

entrepreneur that is included in the Sanofi Suppliers
Database and to which Sanofi has sent the PO.

1.10. Sanofi means Opella Healthcare
International SAS, which can also operate through
the Representative Office of Opella Healthcare
International SAS in the Republic of Uzbekistan.

. Party means Sanofi or the Supplier.

1.12. Parties means Sanofi and the
Supplier together.


https://www.sanofi.kz/

International SAS» B Pecnybnuke Y36ekucraH;

1.11. CropoHa - CaHodu unu MNMocTasLuk;

1.12. CropoHbl — CaHodu 1 MocTaBLMK COBMECTHO.

2. Uenb

2.1. OYC coBMecTHO c O asnatTca eamHbiM [JoroBopoM

2.2

2.3.

NnpUCcoOeaAnHeHUsl, B COOTBETCTBMM C  KOTOPbIM
MocTaBLwmk 0653yeTCca NOCTaBUTb TOBap, BbIMNOJHUTb
paboTbl unm okasaTtb ycnyrm, a CaHodu obasyertcs
MPUHATb UX W YNAATUTb ONpeaefieHHY AEHEXHYI0
CYMMYy B COOTBETCTBUM C ycnoBusamMm 3akasa u OYC.
Nobble CTaHgapTHble [OroBOpHblE ycnosus
MocTaBwmKa TMOAHOCTBID  UCKAYAKTCA U He
MPUMEHSIOTCA K OTHOWeEHNAM Mexay CTopoHaMmu.
CaHodu MoxeT m3MeHaTb OYC B OOHOCTOPOHHEM
nopsiike nMyTeMm pasMelleHuss HoBon peaakumm OYC
Ha cBoeM odwuumanbHoM CanTte. W3MeHeHUs
BCTYMaT B CUJY U CTaHOBATCA obsi3aTenbHbIMU ANS
MNMocTaBLlwmKa C MOMeHTa uUx pa3MmeleHnsa Ha CanTe.
CyllecTBeHHbIM YyC/I0BMEM HacTosawero Jorosopa
npucoeanHeHus sapnsieTca 3ajaHue.

3. Cpok

3.1.

3.2.

3.3.

[JloroBop npucoeavHEHUs OENCTBYET C  AaThl
ocywecTBneHus akuenta ocTaBWMKOM A0 MOSHOrO
MUcrnonHeHms obsizaHHocter CTOpOH MO nocneaHemy
3aka3sy, HanpasneHHoMy oT CaHodu [ocTaBLmKY.
MoctaBwKMK  0b643aH BbIMOJIHUTL  3aJaHne B
COOTBETCTBMM CO CPOKaMMU, ykasaHHbiMK B [10.

MO BbinyckaeTcs Ha onpeaeneHHbin cpok. [lo
NCTEYEHUN YyCTaHoBNeHHoro cpoka [MO He MoxeT
6bITb 06HOBNEH MM NPOASIEH aBTOMATMYeCKN UK Mo
MonyanmeoMy cornacuto. O 6e3 onpeaeneHus
CpoOKa AOEeNCTBMA  3anpeleHbl UM cYUTarlTCs
HeAencTBMTEeNbHbIMW C MOMEHTa BbiMycKa.

4. OTKas oT AOroBOpa U pacTop>keHue

4.1.

4.2.

4.3.

CaHodum BnpaBe B n0boe Bpems oTKasaTbCa OT
MCNosiHeHMs Bcero [loroBopa MNpUCOeAMHEHUS Wn
oTAenbHOro 3akasa B 04HOCTOPOHHEM BHecyaebHOM
nopsiake  MyTeMm HanpaBneHnsl  yBeAoOMIEHUs
MocTaBwnKy MO 37eKTpoOHHOM noyte 3a 20
(aBaauaTb) AHel Ao npeanosiaraemMon AaTbl OTKasa
OT ucnosiHeHus (pacTtopxeHust) Bcero [lorosopa
NpUCoOeaAnHEHNS UM oTAeNbHOro 3akasa no Hemy. B
3TOM Cc/lydae onnate noANeXuT Haanexalle
ncnosnHeHHasa [llocTaBwukoM u npuHaTas CaHodwu
yacTb 3agaHusa. CTOpOHbI corfiawatrTcs, 4YTo dakT
pacTtopxeHus Bcero [loroBopa nNpucoeanHeHus unum
OTAeNIbHOro 3akasa COrlaCHO HacTosWeMy MyHKTY,
He SBNSIeTCA OCHOBAHMEM AJ19 NpuMeHeHuns K CaHodwn
KakKuX-nbo wrpadHbIX UIN UHbIX CaAHKUMWNA.

HecmoTps Ha NyHKT 4.1 Bblwe, CaHodU UMeeT NpaBo

oTKasaTbCcqd OT [orosBopa npucoeanHeHus unu
nwoboro TEKYLUEro 3akasa C HEMEANIEHHbIM
BCTynneHnem B Cuny (T.e. B [A€Hb JA0CTaBKWU

MocTaBLWMKY YBEAOMMEHUS O PaCTOPXEHUU) B
cnyyasax: (i) HapyweHnsa T[loCTaBWMKOM CBOMUX
06a3aTenbCcTB N0 KOHPMAeHUManbHocTK (pasgen 10
HacTosuwero J[loroBopa NpUCOEAMHEHUS), 3alUTbl
nepcoHanbHbIX AaHHbIX (N. 13.1), 6e3onacHocTu (N.
12.5), coumanbHbix HopM (n. 13.3), 3TuUkn n
aobpocosecTHOCTM (M. 13.2), 3aWnTbl OKpy>KatoLen
cpeabl (n. 13.4), KoHdnnkTa nHTepecos (N. 13.2.3),
¢dapmakoHagzopa (n. 12.6) wam (ii) npocpoyku
BbINosiHeHMs MocTaBwMKoM 3akasa 6onee yem Ha 7
(ceMb) KaneHaapHbIX AHEN, ecnu MHOoe MNpsMO He
OroBopeHo B 3akase .

MocTaBLWMK AOMKEH B MUCbMEHHOM BuAe yBeAOMUTb

2.2.

2.3.

3.2.

3.3.

4.2.

4.3.

Purpose

. The GTC together with the PO are a single Accession

Agreement, according to which the Supplier
undertakes to deliver goods, perform works, or
provide services, and Sanofi undertakes to accept
them and pay a certain amount of money in
accordance with the terms of the Order and the
GTC. Any standard contractual clauses of the
Supplier shall be completely excluded and shall not
apply to the relationship between the Parties.
Sanofi may modify the GTC unilaterally by posting a
new version thereof on its official Website. Changes
become effective and binding on the Supplier from
the moment they are posted on the Website.

An essential condition of this Accession Agreement
is the Assignment.

Deadline

. The Accession Agreement is valid from the date of

the Supplier's acceptance until the complete
fulfillment of the obligations of the Parties under the
last Order sent from Sanofi to the Supplier.

The Supplier is obliged to perform the Assignment in
accordance with the deadlines specified in the PO.
The PO shall be issued for a certain period. After the
deadline, the PO cannot be updated or renewed
automatically or by tacit consent. The PO with no
expiration date is prohibited and is considered
invalid as is released.

Withdrawal and Termination

. Sanofi has the right at any time to withdraw from

the entire Accession Agreement or a separate Order
unilaterally in an out-of-court manner by sending a
notification to the Supplier by e-mail twenty (20)
days before the expected date of withdrawal from
(termination of) the entire Accession Agreement or
a separate Order thereunder. In this case, the part
of the Assignment duly executed by the Supplier
and accepted by Sanofi is subject to payment. The
Parties agree that the fact of termination of the
entire Accession Agreement or a separate Order in
accordance with this clause shall not be the basis for
applying any penalties or other sanctions to Sanofi.
Notwithstanding Clause 4.1 above, Sanofi shall
have the right to withdraw from the Accession
Agreement or any valid Order with immediate effect
(i.e. from the date of delivery of the termination
notice to the Supplier) in the following cases: (i)
violation of its obligations on confidentiality
(Section 10 hereof), protection of personal data
(Clause 13.1), security (Clause 12.5), social
standards (Clause 13.3), ethics and integrity
(Clause 13.2), environmental protection
(Clause 13.4), conflict of interest (Clause 13.2.3),
pharmacovigilance (Clause 12.6) by the Supplier,
or (ii) delay in the Supplier's performance of the
Order for more than seven (7) calendar days unless
otherwise expressly stipulated in the Order.

The Supplier shall notify Sanofi in writing of any
Change of Control thereover as soon as possible. At
the same time, Sanofi will have the right to
completely terminate this Accession Agreement and
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4.4.

CaHohU KakK MOXHO ckopee o ntobom M3meHeHuun
KoHTpons Hap [MocTtaBwmkoMm. [Mpm 3Tom CaHodwu
6ynet vMeTb MNpaBO MOJIHOCTbIO B OAHOCTOPOHHEM
BHecyaebHOM nopsiake pacTOprHyTb HACTOSILWMNA
JoroBop O npucoegMHeHuUn W 3aKkas, OTNpaBuB
NMUCbMeHHoe yBefoMneHune lNocTtasmky He MmeHee 20
(aBapuatn) KaneHaapHbIX oHeNn no naThl
pacToOpXeHus.

B cnyuae pactopxeHus [loroBopa 0 NnpnucoeamHeHnm
1 3aka3sa ([M0), CaHodun 0653aHO onNNaTUTL TOJBKO
COOTBETCTBYOLWME 3apaHus, WCMOJIHEHHbIE
Haanexawmnm obpa3omM A0 AaTbl pacToOpXeHUs.

5. ¥YcnoBusa onnartbi

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

LieHa (1 BantoTa onnatbl, €cnv NpMMeHUMO) 3agaHus
ykasbiBaeTtca B 0. LleHa BKkIlOUaeT BCe pacxoAbl Ha
yrnakoBKYy, [OOCTaBKy, MepeBO3KYy, CTpaxoBaHue U
npoyne pacxoabl u  cbopbl, BkAw4aa 6He3
OrpaHnyeHumn nwobbie Hanoru " pacxoabl
MocraBwmnka, u CaHodu He 6yaeT npou3BOAUTb
HUKaKUX  ApYruxX  AOMOSIHUTENbHbIX — NaTeXxew.
CaHohu MOXeT BbIYUCNATb, YAEPXMBATb U3 0NNaThbl U
nepevyncnsaTe B roCyAapCTBEHHbIM 6loaxeT CyMMbl
Hanoros nnu cbopos, No koTopbiM CaHohU cUnTaeTcs
HasoroBbiM areHTOM B COOTBETCTBYIOLWEN CTpaHe,

ecnuM 3Toro TpebyeT MNpPMMEHUMOE Hanoroeoe
3aKoHOAaTEeNbCTBO.
CaHodu npousBoAUT oOMNAaty Mo pPeKBU3UTaM,

yKaszaHHbIM B cyeTe [ocTaBlmKa, KOTopble AO/KHbI
COOTBETCTBOBATb PEeKBU3UTaM, yKa3aHHbIM B base
AaHHbIX nocTaswmnkos CaHodw.

OnnaTta npousBoanTCca 6aHKOBCKMM NepeBOAOM Ha
cueT [NocTaBliMKa, KOTOpbI 06A3aTenbHO A0MXKeH
coaepxaTb CCbINKY Ha HOMep " aarty
cooTBeTcTBYylowero emy [1O, B TeyeHue cpoka,
ykasaHHoro B O. B cny4dae HenpeaocTaBfieHUS
MocTaBLWMKOM JOKYMEHTOB B CPOK, B COOTBETCTBUM C
n. 12.3.2., cCcpok onnatbl MNPOASIEBAETCA  Ha
KONMYeCTBO AHEeN MpoCPoOYKM NpeaocTaBieHuns
OOKYMEHTOB.

ObsazatenbctBa Mo onaate 3akasa CyMTalTCA
MCMNOSIHEHHbIMKM CaHopM C MOMEHTa CrUcaHus
AeHexXHbIX cpeacTs ¢ 6aHkoBckoro cyeta CaHodu.
MocTaBwmnK 06a3aH HeMeANleHHO  YBeAOMNSATb
CaHodn B nNUCbMeHHOW dopMe C NOAMNUCHIO
YNOHOMOYEHHOro fmua 06 naMeHeHMM 6aHKOBCKMX
PEKBU3UTOB  W/MAN  Apyrux AeTanen nnartexa
MocTaBsLwmka, BHECEHHbIX B Ba3y  gaHHbIX
MOCTaBLUNKOB CaHodw, " npefocTasnaTb
COOTBETCTBYIOLWME MNOATBEPXKAAOWMNE [AOKYMEHTHI.
MocTaBWMK  NOHUMaET W  corjawaeTcs,  4To
HecooTBeTCTBME WHopMaumMnm B bBase [aHHbIX
noctaswmnkos CaHodun AeNCTBUTENbHbLIM PEKBM3UTaM

MocTaBlymKa nnun PEKBU3NTAM, YKa3aHHbIM B
nNaTeXHbIX AOKYMeHTaX, MOXET CTaTb I'IpVIHI/IHOI?I
BCTPEYHOIo NpUoCTaHOBNIEHNA obsizaTtenbcTBa

CaHodwu no nnatbl 3agaHui.

6. OTBeTCTBEHHOCTb CTOPOH

6.1.

MocTaBLWMK HECET MOJSIHYI0 OTBETCTBEHHOCTb U
ob6s3aHHOCTb  BO3MelweHuss (6e3  orpaHuyeHus
MaKCMManbHOMW CYMMbl BO3MelleHMs) 3a Jbble
Bpea/ywepb/ybbiTkn, MPUYNHEHHbIE CaHodwu,
BKAtoYas ero duamanbl, a Takxke ero/mx
COOTBETCTBYIOLWMX ANPEKTOPOB, AO/KHOCTHbLIX SNL,
COTPYAHUKOB, cny>xatmx, areHToB "
npeacTaBuUTENEN, €ro KJINEHTOB U byl TpeTbio
CTOPOHY, cBsA3aHHyt0 ¢ CaHodwn, BO3HMKLWIME B
pe3ynbTaTe Win B CBSA3U C KaKUM-NM60 HapyLleHunemM,
HeBpEeXHbIM, HeHaanexawuM UCNOJIHEHUEM UK

4.4,

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

the Order unilaterally and in an out-of-court manner
by sending a written notice to the Supplier not less
than twenty (20) calendar days before the date of
termination.

In the event of termination of the Accession
Agreement and the Order (PO), Sanofi shall only be
obliged to pay for the relevant Assignments duly
completed prior to the date of termination.

Payment Terms

The price (and the currency of payment, if
applicable) of the Assignment shall be specified in
the PO. The price includes all costs of packing,
shipping, transportation, insurance, and other costs
and charges, including without limitation any taxes
and expenses of the Supplier, and Sanofi will not
make any other additional payments. Sanofi may
calculate, deduct from the payment and remit to the
state budget the amounts of taxes or fees for which
Sanofi is considered a tax agent in relevant country
if required by the applicable tax legislation.

Sanofi shall make payment according to the details
specified in the Supplier's invoice, which shall
correspond to the details specified in the Sanofi
Suppliers Database.

Payment shall be made by bank transfer to the
Supplier's account, which must contain a reference
to the number and date of the corresponding PO,
within the period specified in the PO. If the Supplier
fails to provide the documents in time, in
accordance with Clause 12.3.2., the payment
period shall be extended by the delay in the
provision of documents.

Obligations to pay for the Order shall be deemed
fulfilled by Sanofi from the debiting of funds from
the bank account of Sanofi.

The Supplier shall immediately notify Sanofi in
writing signed by an authorized person about the
change of the Supplier's bank details and/or other
payment details entered in the Sanofi Suppliers
Database and provide the relevant supporting
documents. The Supplier understands and agrees
that non-compliance of the information in the Sanofi
Suppliers Database with the valid details of the
Supplier or the details specified in the payment
documents may cause the counter suspension of
Sanofi's obligation to pay for the Assignments.

Liability of the Parties

. The Supplier shall be fully responsible and liable to

indemnify (without limitation to a maximum amount
of compensation) for any injury/damage/losses
caused to Sanofi, including its affiliates and its/their
respective directors, officers, employees, servants,
agents, and representatives, its customers and any
third party associated with Sanofi, arising out of or
in connection with any breach, neglect, inadequate
performance or default, or delay in performing the
Accession Agreement and Order, caused by the
Supplier itself, its



6.2.

HENCMNOSIHEHMEM WKW 33a[4EPXKON B  WUCMOJHEHUU
ycnosui [oroBopa npucoeauvHeHuss U1 3akasa,
AONYLWEHHbIM caMum MocTaBLUNKOM, ero
nepcoHanom/npeacrasutensaMm/adpounnanpoBaHHbIMU
anuamm n/mnum nobeiM M3 ero cybnoapsayumMKoB.

Mpu HapyLweHnn ycnosuin lorosopa NpucoeamHeHns
n 3akasza (MO) Bo3MeweHU noanexaTr TObKO
OOKYMeHTanbHO noATBepXAeHHble Y6biTku CTOpPOH
(ynyLweHHas BbIroga He rnoAasexuT BO3MELLEHMIO).

7. CrpaxoBaHue

7.1.

7.2.

Mo nucbMeHHoMy 3anpocy CaHodu [locTasBwmk
0653aH 3a CBOM CYET 3aK/10UUTb COOTBETCTBYHOLLMMN
Aorosop (MOANC) CTpaxoBaHWA OTBETCTBEHHOCTU Ha
BECb Nepuos  BbIMOAHEHUA  3ajaHus W No
TpeboBaHnio CaHodW nNpefocTaBuUTb MUCbMEHHOE

[OKas3aTeNbCTBO 3aK/UYeHWs TaKoro AoroBopa
(ctpaxoBoro  nonuca). CTpaxoBaHWe  AOSXHO
NnoKpbIBaTb BCe AeHEeXHble nocneacTeus
HacTyneHus OTBETCTBEHHOCTU MocTaBlumka,

ykasaHHon B OYC.

MocTtaBWKMK B TeyeHne 24 4acoB [AOSIXKEH B
nMcbMeHHOM Buae ysegoMuTb CaHodm 0 nobbix
M3MEHEHUSAX, NMPUOCTAHOBIEHUN WAN MpeKpaLleHnn
OENCTBUSA COOTBETCTBYIOWEr0 CTPaxoBOro A0OroBopa
(nonuca).

8. ®opc-maxkop

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

Hn ogHa n3 CTOpoH He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a
NOSIHOE W/W YacTUYHOE HEBbLIMOJHEHME el NHbbIX
cBOMx obA3aTenbCTB B C/y4vae, ecam  3TO
HEBbINO/IHEHNE BbI3BAHO HaBOAHEHWEM, MNOXapoM,
3eMJIeTpACEHNEM Mnn - APYrMMU  CTUXUIAHBIMK
6eanctBusaMn, a  Takxe BOMHOWN, BOEHHbIMU
pencrtemamm, 6nokagon, aktamum rocygapCTBEHHOWN
BNaCTV Unn apyrmmm obcToAaTenbCcTBaMu, Ha KOTopble
CTOpPOHbI He UMelT BO34ENCTBUSA U KOTOpble MOryT
BO3HWKHYTb MOCNe MPUHATUA COOTBETCTBYIOLLENO
3akasza B cooTtBeTcTBMM C n. 12.1.1. (panee -
«Popc-MaxopHble 0b6cToATENbCTBA» ).

Mpwn HacTynneHnmn Oopc-Ma>KopHbIX 06CTOATENLCTB,
yKasaHHbiX B n. 8.1, kaxpasa CTopoHa goskHa 6e3
npoMeaneHns U3BecTuTb O HUX B NMUCbMEHHOM BuAe
apyryto CTopoHy. V3BelleHne [OMXKHO codepxaTb
AaHHble O XxapakTepe 06CToATENbCTB, a TaKxe
odunumanbHble OOKYMEHTHI, yAocToBepsowme
Hannyme 3TUX OBCTOATENbCTB M MO BO3MOXHOCTM
pawlme OUEeHKY WX BJUSHUSA Ha BO3MOXHOCTb
ncnonHeHms CropoHoi cBoux 0653aTenbCTB NO
COOTBETCTBYOLEMY 3aKa3y.

B cnyyae HacTynneHus dopc-MaxopHbIX
obcToATENLCTB, MpeayCcMOTpeHHbIX B M. 8.1, cpok
BbIMO/IHEHUSA CropoHoi obs3atenncTs rno
COOTBETCTBYIOLLEMY 3aka3sy oToABUraeTcs
COpasMepHO BpEMEHW, B TeyeHue KOTOporo
OEeNCTBYIOT 3TN 06CTOATENBbCTBA U UX NOC/IEACTBUS.
Ecnu HacTynuseLune obcTtosATenbCTBa,
nepeuncrneHHole B n. 8.1, U wux nocneacTens
NpoAO/IKAOT AeNCTBOBAaTbL HenpepbiBHO 6onee Tpex
MecsueB C MOMEHTa U3BELLEHUS, yKa3aHHoro B n.8.2.
Bbllle, CropoHa, He3aTpoHyTas Taknmu
obcToaTenbcTBamu, Bnpase OTKa3aTbCs oT
ncnosnHeHms [orosopa npucoeavHeHns n 3akasa
(MO) nyteM HanpaBneHWs  COOTBETCTBYIOLLErO
yBeAOMSIEHMS, BCTyNalLWero B CUy B YKa3aHHYIO B
HEeM faaTy.

9. Ayaut

9.1.

B TeyeHue cpoka aencrens [Jorosopa
npucoeanHeHns (M B TeyeHme 3 neT nocne
npekpaweHus ero gencreusa) (ecnam MNpUMEHUMO),

6.2.

7.

7.1.

7.2

8.2.

8.3.

8.4.

9.1.

personnel/representatives/affiliates, and/or any of
its subcontractors.

If the terms of the Accession Agreement and the
Order (PO) are violated, only the documented losses
of the Parties shall be compensated (no loss of profit
shall be compensated).

Insurance

At the written request of Sanofi, the Supplier shall,
at its own expense, conclude the relevant liability
insurance contract (policy) for the entire period of
the Assignment and, at the request of Sanofi,
provide written evidence of such contract
(insurance policy). The insurance covers all
monetary consequences of the Supplier's liability
specified in the GTC.

. The Supplier shall notify Sanofi in writing of any

change, suspension, or termination of respective
insurance contract (policy) within 24 hours.

Force Majeure

. Neither Party shall be liable for its total or partial

failure to perform any of its obligations in the event
that such failure is caused by flood, fire,
earthquake, or other natural disasters, as well as
war, hostilities, blockade, acts of state power, or
other circumstances beyond the control of the
Parties, which may arise after acceptance of the
relevant Order in accordance with Clause 12.1.1.
(hereinafter, "Force Majeure").

Upon the occurrence of Force Majeure specified in
Clause 8.1, each Party shall immediately notify the
other Party in writing. The notice shall contain data
on the nature of the circumstances, as well as
official documents confirming the existence of these
circumstances, and if possible, giving an
assessment of their impact on the ability of the
Party to fulfill its obligations under the relevant
Order.

In the event of Force Majeure, as specified in
Clause 8.1, the period of performance of the Party's
obligations under the relevant Order shall be
postponed proportionally to the time during which
these circumstances and their consequences are in
effect.

If the occurring circumstances listed in Clause 8.1
and their consequences continue uninterruptedly
for more than three months from the date of the
notice referred to in Clause 8.2 above, the Party
unaffected by such circumstances has the right to
withdraw from the Accession Agreement and Order
(PO) by sending a corresponding notice which shall
take effect on the date specified therein.

Audit

During the term of the Accession Agreement (and
for a period of 3 years after its termination) (if
applicable), provided that Sanofi (or its authorized
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9.2.

9.3.

10.

ob6a3yloTCs

npu yCnoBumn HanpasneHus MocTasLmKy
npeaBapuTenbHOro yseaomneHus 3a 10 (gecatb)
KaneHAapHbIX AHEW A0 AaTbl MPOBEPKU U/ UK ayamnTa
CaHodu (MM ee yNnosIHOMOYEHHbIE NpeacTaBUTENN)
MMeeT npaBo B TeuyeHue pabouyero BpeMeHM W 3a
COBCTBEHHbLIA CYeT MNpoBOAWTbL MPOBEPKU, B T.u.
Bble3fHble W/uan ayauT onepauuin, npoueayp,
cucTeM, AOKyMeHTauuu, obbekToB [locTaBlimka w
NpVBNIEYEHHbIX UM TPeTbUX NuL (NpU YCNOBUU, YTO
Takas nposepka nnu ayauT OTHOCUTCSH
WUCK/IOUUTENbHO K BbIMNOJIHEHMIO  0653aTenbCcTB
MocTaBwmkomM no Jorosopy). MNMocraBwunk obs3yeTcs
OKa3blBaTb MNOSIHOE  COAENCTBME  NPU  TaKuUX
nposepkax u/wunu ayauTtax, obnactb, MeTOAbI,
xXapakTtep " NPOAO/IKNTENBHOCTb KOTOPbIX
yCcTaHaBnumBawTca Mo ycMmoTpeHuio CaHodu B
npeaenax pasymHoro. [o ykasaHuio CaHodpu
MocTaBLmK 0693aH He3aMeaINTENbHO M 3a CBOW CYeT
npeanpuHATbL HeobxoauMble M AOCTATOYHblE Mepbl

ans ynpaBfieHus KOPPEKTUPYOLWNUMHN n
npeaynpexaawwmmm aenctesnsamMm. B cnydae, ecnu
Takme Mepbl He 6yayT BHeApEHbl, JaHHoe

06CTOATENBLCTBO CYMTAETCSA HapylueHueM [lorosopa
npucoeanHeHusl, BcneacTeme yero CaHodwu BhnpaBe
0TKa3aTbCs OT UCMOSIHEHUSA cooTBeTCTBYoWero M0, a

MocTaBLnkK obs3aH BO3MECTUTb yb6bITKM,
noHeceHHble CaHoMdU B CBA3N C TAKUM HapyLUEHNEM.
Pesynbtatel npoBepkun w/wnu ayguta CaHodwu

asnsatTcs KoHduaeHumansHo MWHGopMauuen ans
obenx CTOpOH, Kak 3TOT TepMUH onpegeneH B
pasgene 10.

MocTaBWwWMK AOMXKEH HemeaneHHo (He no3gHee 24
4YacoB) NNUCbMeHHO yBeAoMUTb CaHodU 0 NonyyeHuu
noboro yseaoMmsieHmst ot At0boro opraHa o ToM, 4To
naaHupyeTtcs K NnpoBeAeHuno
npoBepka/ayauTt/paccneaoBaHmne B  OTHOLUEHUU
MocTaBlMKa, ecnn Takas NpoBepKa KacaeTcsa 3akasa
(NO) mnnn MoxeT NOBANATL Ha MCNOJSIHEHME 3aKkasa
(No).

KoHdunaeHumanbHoCcTb

CTOpPOHbI HACTOSILLMM COr/lallalTcsa C TeM, YTo Nobas

uHdopMauunsa, nepepaHHas paboTHMKamMm u/vnm
npeactasmtenaMn CTOPOH Apyr APYry B c/lyvyae, ecnum

oHa obo3HauveHa cooTBeTCTBYlOWEN CTOPOHON YCTHO

MM NMUCbMEHHO Kak "KOoHduaeHUuanbHasa", apnsercs
KoHdunaeHunanbHON MHpOpMauMen u He NoAnexuT
pasrnaweHuto TpeTbMM NuuaM, 3@ WCKIIOYEHUEM

coTpyaHnkoB CTOPOH M NMpuBJieKaeMbix MoCTaBLMKOM
TpeTbux

ANU,  KOTOpbIM  Takas  MHdbopMauus
Heob6xoAuMa AN Lesneit NoCTaBK1 ToBapoB/0Ka3aHus

ycnyr/BbinonHeHns paboT no cooTBeTcTBYoOWeMy 0.
CTOpOHbI

He 6yayt MCNonb30BaThb
KoHdunaeHunanbHyo nHdbOpMaumio nMHade 4vem Ans
ucrnonHenmss obsasatenbctB  no MO. CTOPOH®LI
XpaHUTb B TallHE  MONYYEHHYIO
KoHdunaeHunanbHyto MHdOpMauuio n He nepepasaTb
W He pasrnawartb nbyo Takyo KoHdunaeHUmanbHyto
NHdopMaunio nONHOCTBIO WMAM  YacTuyHO nbon

TpeTbei CTOpoHe.

MocTaBWMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb, B TOM 4ucChe
nyTeM BO3MelleHUs yuwepba, 3a HapyleHue
NoJIOXKeHUI HacToswero pasgena 10, a Takxke HeceT

OTBETCTBEHHOCTb MO BCEM WNCKaM W TMNPETEH3UAM,

npeabsasnsembiM Kk CaHodwu, 3a yuwepb, ybbITkM nnu
W3L4EPXKKU, BbI3BAHHbIE UM SIBUBLUMECS Pe3ysibTaToOM
HECaHKLMOHUPOBAHHOIO NCronb30BaHMUS i
pasrnaweHus [locTaBWKWKOM, €ro COTpyAHUKaMu

9.2.

9.3.

10.

representatives) have given the Supplier ten (10)
calendar days' prior notice of the date of the
inspection and/or audit, Sanofi (or its authorized
representatives) may, during working hours and at
its own expense, conduct inspections, including
on-site and/or audits of the Supplier's and engaged
third parties' operations, procedures, systems,
documentation, facilities (provided that such
inspection or audit is only related to the Supplier's
performance of its obligations hereunder). The
Supplier undertakes to provide full assistance in
such inspections and/or audits, scope, methods,
nature, and duration of which shall be reasonably
established at the discretion of Sanofi. At the
direction of Sanofi, the Supplier shall, immediately
and at its own expense, take the necessary and
sufficient measures to manage corrective and
preventive actions. In the event that such measures
are not implemented, this circumstance is
considered a violation of the Accession Agreement,
as a result of which Sanofi has the right to withdraw
from the relevant PO, and the Supplier is obliged to
reimburse Sanofi for the Ilosses incurred in
connection with such a violation.

The results of Sanofi's inspection and/or audit shall
constitute Confidential Information for both Parties
as this term is defined in Section 10.

The Supplier shall immediately (no later than within
24 hours) notify Sanofi in writing of the receipt of
any notification from any authority that an
inspection/audit/investigation is planned to be
conducted on the Supplier if such inspection relates
to the Order (PO) or may affect the execution
thereof.

Confidentiality

The Parties hereby agree that any information
provided by employees and/or representatives of
the Parties to each other, if designated by the
respective Party orally or in writing as
"confidential," is Confidential Information and shall
not be disclosed to third parties, except for
employees of the Parties and third parties engaged
by the Supplier, who need such information for the
purposes of supplying goods / providing services /
performing works for the relevant PO.

The Parties will not use the Confidential Information
other than to fulfill their obligations under the PO.

The Parties undertake to keep Confidential
Information received confidential and not to
transfer or disclose any such Confidential

Information in whole or in part to any third party.
The Supplier shall be liable, including by way of
indemnification, for breach of this Section 10 and
shall also be liable for all claims and actions brought
against Sanofi for damages, losses, or costs caused
by or resulting from the unauthorized use or
disclosure by the Supplier, its employees, and/or
third parties engaged, of Confidential Information
obtained for the purpose of performing the
obligations under the PO.

The Supplier shall promptly return to Sanofi or
destroy any Confidential Information received for
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n/vinu NpUBAEYEHHBIMA TpeTbMMM niuamu,
KoHduaeHumnansHon nHdopMaummn, nNoayvyeHHon ans
Luener BbinofHeHUsa obssatenscts no MO.

MocTaBWMK A[OMKEH He3aMeanuTeNbHO BO3BpPaTUTL

CaHodu nnu YHUUYTOXUTb nobyto
KoHduaeHumansHyo nHpopMaumio, NoayyeHHyYo A
uenen BbINOJSIHEHUS obsa3aTenbcTB no

cooTBeTcTBYlOWEMY 1O, noc/fie OKOHYaHUA AeUCTBUS
MO wnu B nwboe wunHoe BpeMs no TpeboBaHWUIO
CaHodwu.

CaHodhu No cBOEMY YCMOTPEHMIO MOXeT NpOU3BOANTb
ny6nnyHblie coobleHuns, cogepxalime nHbopMauunto o
3akaszax (MO)/nocraBkax/OenoBblX  OTHOLIEHUSAX
CTopoH 6e3 nonyyeHus cornacusa ot MNMocTaBLimKa.

11. UHTennekTyasibHaAa cO6CTBEHHOCTb

11.1. B oTHoweHMN pe3ynbTaToB paboT/ycnyr, a Takxe
B OTHOWeEHUM NtobbiX WHbIX O06BEKTOB, CO3AaHHbIX
MocTtaBwmKoOM (Kak coTpyAHMKamu locTaBlmka, Tak 1
MHbIMW  NpuBNEeYeHHbIMU  [1OCTaBLIMKOM  TpeTbUMU
nvuaMmn) B paMkax 3akasa (C ykasaHueM xapakTepa
KOHKPETHbIX pe3ynbTaToB WMHTeNNeKTyanbHoM
0esATeNnbHOCTN, a Takxe uenen nmbo cnocoboB wux
MCNonb30BaHUA B 3akase/oTAefIbHOM [0roBope) u
ABNSAOLWNXCA pesynbTaTtamm NHTenneKTyasbHoOMn
AeaTenbHOCTN (BKkOYas o06bekTbl aBTOPCKUX Mpas U
06beKkTbl CMeXHbIX NpaB, B TOM 4ncie nporpaMmmbl Ans
OBM, Content Management Tool, 6a3bl A[aHHbIX,
Nnpou3BeAeHns HayKu, nutepaTypbl U UCKYCCTBa M np.)
(«PNQ»), B nonb3dy CaHodM MNOMHOCTLIO M Ha
HeorpaHuyeHHoe BpeMs oTuyXaaKTcs
UCKNOYUTENbHbIE MpaBa NPaBOMEPHOIro UCMOIb30BaHUSA
Takumm PN.

Ecnn Pna ABNAeTCA C/TOXHbIM, COCTaBHbIM
npousBeaeHneM wnam npoussogHbiM PU[, CaHodun B
NOMTHOM 06beMe OTUYXAAKTCA UCKIUYUTENbHbIE NpaBa
TOIbKO Ha Takoe npousBeaeHune (C/NoXHoe wnun
CoCTaBHOe wnnM npousBogHoe). lMpu 3ToOM npaBa Ha
3/1eMEeHTbI, BXoasiwme B cocTaB Takux PU, octatoTca y
MocTaBlimnKa, ecnn MHoe He ykasaHo B 0.

11.2. WcknwuutenbHble npasa Ha PU[ oTyyxaaroTcs
CaHodu c paTbl noanucaHusl akTa npuema-nepegaym
BbIMOJIHEHHbIX PaboT/ OKa3aHHbIX YCAyr No 3ajaHuto,
€eC/In MHOEe He yKa3aHo B 3akase.

Ecnn pabotbi/ycnyrn ocyuwectensatotca NocTaBLMKOM
rno3TanHO W MO KaXAoMy 3Tany MOAMNUCbIBAETCS aKT
rnpueMa-nepenayn, B TakKOM cl/lydae MUCKIYUTENbHblE
npaBea Ha PWUA otuyxpatotca CaHodwm cC  gathl
noANMCaHUSA akTa npueMa-nepesadn B OTHOLUEHWUMU
3Tana, B paMKax KoToporo Takume PU[ 6binn co3aaHbl,
eC/In NMHOEe He yKas3aHo B 3akase.

11.3. Ecnm nHoe He yKasaHo B 3akase,
BO3HarpaxaeHue MocTaBwmka 3a oTuyXaeHue
MOMTHOCTbI UCK/IIOYUTENBHBLIX MNpaB Ha npaBoOMepHoe
MCMoJsib30BaHue PV BKJ1IO4YEHO B CTOUMOCTb
pabot/ycnyr no 3aka3sy u coctasnset 1% (B 1. 4. HAC,
ecnu NMPUMEHMMO) OT  TaKom CTOMMOCTH 7
pacrnpeaensieTcs B paBHbIX A0NSAX 3@ Kaxabii PUL.

11.4. HactoswwnM lMocTaBLUNK 3aBEPSET, YTO:

11.4.1.0tuyxxgeHune [ocTtaBwunkom CaHodM B MNOSTHOM

the purpose of performing its obligations under the
applicable PO upon termination thereof or at any
other time as requested by Sanofi.

Sanofi, at its discretion, may make public
communications containing information about the
Orders (PO) / supplies / business relations of the
Parties without obtaining consent from the Supplier.

11. Intellectual Property

11.1. With respect to the results of works/services and
any other objects created by the Supplier (whether
by the Supplier's employees or other third parties
engaged by the Supplier) under the Order
(specifying the nature of the specific results of
intellectual activity and the purposes or methods of
their use in the Order / separate agreement) and
being the results of intellectual activity (including
the copyright and related rights objects, including
computer programs, Content Management Tool,
databases, works of science, literature and art, etc.)
("RIA"), the exclusive rights of lawful use of such
RIA shall be alienated in favor of Sanofi in full and
for an unlimited time.

If the RIA is a complex, composite, or derivative
work, Sanofi shall be alienated the full exclusive
rights only to such work (complex or composite or
derivative). In this case, the rights to the elements
included in such RIAs remain with the Supplier
unless otherwise specified in the PO.

11.2. Exclusive rights to RIAs shall be alienated to
Sanofi from the date of signing the acceptance
certificate for works performed / services rendered
under the Assignment unless otherwise specified in
the Order. If the works/services are carried out /
rendered by the Supplier on a stage-by-stage basis
and an acceptance certificate is signed for each
stage, the exclusive RIA rights shall be alienated to
Sanofi upon signing the acceptance certificate
regarding the stage, when such RIA was created,
unless otherwise specified in the Order.

11.3. Unless otherwise specified in the Order, the
Supplier's remuneration for the alienation of fully
exclusive rights to the lawful use of RIA is included
in the cost of work/services under the Order and
amounts to 1% (including VAT) of this cost and shall
be distributed in equal shares for each RIA.

11.4. The Supplier hereby represents that:

11.4.1. The Supplier's alienation to Sanofi of full
exclusive rights to the RIAs, as well as Sanofi's
further use of such RIAs (both within and
outside Sanofi's country of residence) or
disposal of rights to such RIAs at its discretion
will not violate or infringe in any way any rights
of third parties (including, but not limited to,
exclusive rights, author rights).

11.4.2. If RIA contains elements not owned by the
6



obbeMe wucknuUTENbHbIX NpaB Ha PUO, a Takxe
AanbHelwee ucnonb3oBaHne CaHodwu Takmx PUL (kak
Ha TeppuTopun CTpaHbl pesnaeHTcTBa CaHodu, Tak U 3a
ee npegenamMmm) Unun pacrnopshxeHve npaBaMm Ha Takue
PUO0 no cBoeMy YCMOTPEHUIO He Hapylaer U He
HapyLwuT HKU KOMM 06pa3oM HMKAKMUX NpaB TPETbUX NNLL
(BKNOYaA MCKIYMTENbHbIE MpaBa, Npasa aBTopa, HO
HE OrpaHM4YMBasiCb NEpPEUYNCIIEHHbIM);

11.4.2.B cnyyae ecnu B coctaBe PWU[ copepxartcs
3/1EMEHTbl, B OTHOLWEHWUN KOTOopbiX [loCTaBWMK He
aBnseTcsa npaBoobnagaTteneM, ncnosibaosaHme CaHodu
B AaNbHENWEM TakKuX 3/1eMeHTOB B cocTtaBe PU[ Hu
KouM o06pa3oM He HapywaeT W He HapywuT
WUCK/IIOUYMTENbHbIX MNpaB npaBoobnagaTtenei Ha Takue

aneMeHTbl, M T[locTaBWKK B Uensx MNpaBOMEPHOro
MCMoJib30BaHuA CaHodu 3/1EMEHTOB (nnun
pacriopsixeHuss mmm) B coctaBe PU[ 6e3 kakux-nmubo
OorpaHuyeHnn  JO/KHbIM  obpa3oM  yperynuposan
OTHOLIEHUA C NpaBoobnagaTensmu;

11.4.3.CaHodu nMeeT npaso obHapopoBaTb

HeobHapozoBaHHble PU[, a Takxe mcnonb3oBaTb PAL
aHOHUMHO (6e3 yKkasaHuMs WUMEeH W T[CeBAOHUMOB
aBTOpOB, N1u, NPUHMMABLUKX yyacTme B co3gaHuu PU,
HauMEHOBaHUN TPETbUX UL, TMPUBAEYEHHbLIX AONS
co3aaHusa PUL, a Takxe MMeH U NCeBAOHMMOB 1L, YbM
npou3BeAeHuns ABAKTCA COCTaBHOM YacTbio PU), n B
3TUX uenax MocTaBLKMK OOJIKHbIM obpasom
yperynmpoBan OTHOLWEHMS C TaKUMK NnMLaMK;

11.4.4.CaHocn BnpaBe BHocuTb B PWU[ wn3MeHeHus,
COKpalleHnss wn [onosiHeHms (B TOM 4ucie, HO He
OrpaHMuMBasiCb MNepeyvncsieHHbIM, BrpaBe YyAansaTb
cnanagbl nubo BKAOYaATb AOMNOJSIHUTESNbHbIE Crakabl),
CHabxaTb PWUO wnnoctpaumamu, nNpeancioBUsMU,
NoCNecsioBUSAMN, KOMMEHTapUSMN NN KaKuMn 6bl TO HU
6b1710 MOACHEHUAMN U CONPOBOAUTENBbHBIMU HAAMUCAMMU,
MPOCTaBNATb Ha HWUX JIOFOTUNbLI FPYMMbl KOMMaHWi
CaHodwm, ocywecTenatb agantauunto PUI (B T.4. MeHATb
¢dopmarT, pasmep PUJ v T.n., BHOCUTb U3MeHeHns B PU
B cooTBeTCTBMM C TpeboBaHMSAMW  JIOKAJbHOIO
perynupoBaHus W np.), WCKAw4YaTb M3 Takmx PU[J
Kakne-nmbo cocTtaBHble 3n1eMeHTbl (B T.4., HO He
orpaHnymBasiCb NepeyncneHHbIM, TekcT/doTo
UMUIXKN/BUAEO/WPUPTbI/3NEMEHTDI NporpaMMHoOro
Ko4a W aHMMauuMm u np.), a Takxe BkAw4YaTb B PU
[ONOJIHUTENbHbIE COCTaBHblE 3/1EMEHTHI,
AOMOMHUTENbHO B OTHOWeEHUM Beb-caliToB pa3aensite
Beb6-calT Ha oTAenbHble YacTu (CTpaHuubl Beb-canTta) u
yaanate ¢ Beb6-cata wnm pob6aBnssiTb B HEro
MHdOopMaumo/MaTepuannsl, U B 3TUX Lensax MNoctaBwmk
AO/MKHBbIM  0bpa3oM  yperynupoBan OTHOWEHUSI C
asTopamn PU[ wnn aBTOpaMn 3/1EMEHTOB B COCTaBe
PUA;

11.4.5.Ha wncnonb3oBaHne CaHodu PUA MNocTaBWMKOM
MoSly4eHbl B YCTAHOB/IEHHOM 3aKOHOM MopsaKke BcCe
HeobxoauMble W [OCTaToO4YHble cornacumst GUanYeckKmx
vy, durypupyowmx B PUA (Bknwouas cornacus Ha
MCNosib30BaHne n3obpaxeHuss UM Apyrux 3/1eMeHTOB
MHAMBMAYANN3aLUMN WUX JINYHOCTW, B T.4. B Kagpax
BMAEOPONMKOB ((pnnbMOB), pUCYyHKax, 3anucsax 3BYKa,
obpasa u np.; cornacusl c TeM, 4YTO Takume nmua MoryTt
6bITb accoummpoBaHbl C 60SbHbIMKM, CTpajatoWwmnMm
KakKnMM-1nMb0 KOHKpEeTHbIM 3aboneBaHneM; pa3peLleHuns,
CBsI3aHHble C COb6MoAEeHMEM 3TUYECKUX HOPM, U
cornacus  Ha o06pabotky CaHodu nepcoHanbHbIX
AAHHbIX, €C/n NPUMEHMMO, NMB0 AOCTOBEpPHbIE AaHHble
dusnyecknux nmy obesnmueHol n B PUL HEBO3MOXHO

Supplier, Sanofi's further use of such RIA
elements does not in any way violate or will
violate the exclusive rights of the right holders
to such elements, and the Supplier has
properly settled relations with the right holders
for the legitimate use of the elements (or
disposal of them) by Sanofi as a part of RIA
without any restrictions.

11.4.3. Sanofi has the right to make public the
unpublished RIA, as well as to use the RIA
anonymously (without specifying the names
and pseudonyms of the authors, persons who
participated in the creation of the RIA, names
of third parties involved in the creation of the
RIA, as well as the names and pseudonyms of
persons whose works are an integral part of the
RIA), and to this end, the Supplier has duly
settled relations with such persons.

11.4.4. Sanofi may make changes, reductions, and
additions to RIAs (including, but not limited to,
removing slides or including additional slides),
provide RIAs with illustrations, prefaces,
afterwords, comments, or any explanations
and accompanying notes, put Sanofi Group
logos on them, adapt RIAs (including changing
the format, size of RIAs, etc., modify RIAs in
accordance with local regulatory requirements,
etc.), exclude any constituent elements from
such RIAs (including, but not limited to,
text/photo images / video / fonts / software
code and animation elements, etc.), as well as
include additional constituent elements in such
RIAs, additionally, with respect to websites,
divide the website into separate parts (website
pages) and remove or add
information/materials from the website, and
the Supplier has duly settled relations with
authors of RIAs or authors of elements within
RIAs for these purposes.

11.4.5. The Supplier obtained, in the manner
prescribed by law, all necessary and sufficient
consent of individuals appearing in the RIA to
be used by Sanofi (including consent to the use
of the image or other elements of their
personalization, including video clips (films),
pictures, sound, images, etc.; agreement that
such persons may be associated with patients
suffering from a particular disease; permits
related to the observance of ethical standards
and consent to the processing by Sanofi of
personal data, if applicable, or reliable data of
individuals are impersonal and it is impossible
to identify the owner of personal data in the
RIA item; and so forth).

11.5. The Supplier shall be responsible for
the remuneration of agencies and/or third parties
(including RIA authors) who participated in the
implementation of works/services and the creation
of RIA, as well as for the payment of all relevant
contributions, fees, and other charges.

11.6. The Supplier is not entitled to use the
RIA developed under a contract with Sanofi for its
needs.

11.7. The Supplier, if applicable, at the time

of acceptance of the works/services is obliged to
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naeHTNOULMpoBaTb CybbEKT NEPCOHANbHbIX AAHHBIX; U
np.).

11.5. TllocTaBWWK HecCceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BbinnaTty
BO3HarpaxaeHus areHTtctBam W/wnu TpeTbMM nuuam
(Bknoyas  aBTOpPOB P1AO), y4yacTBoBaBWUM B
peanusaumnmn pabot/ycnyr u cosgaHum PU/, a Takxke 3a
BbINJaTy BCEX COOTBETCTBYHOLMX B3HOCOB, CHOPOB U
MHbIX MPUYNTAIOWNXCS NiaTexen.

11.6. [locTtaBWwmkK He BrnpaBe MCMNoNb30BaTb
pa3paboTaHHble no gorosopy ¢ CaHodu PUL ans ceomx
HYX[,.

11.7. TllocTaBwmK, ecnm NpUMEHNMO, B MOMEHT NpUeMKun
pabot/ycnyr  obsizaH nepegatb  CaHodwu BCHO
TEXHUYECKYI0 MH(POpMaLMIO, KacaloLyocs pe3ybTaTtos

pabot/ycnyr. Tlpu 3TOoM 3a nepepadyy CaHodwu
MEPEYNCTIEHHbIX B HACTOSLWEM MyHKTe 06bekToB
MocTaBWMK He BnpaBe TpeboBatb ¢ CaHodwu

Kakoro-nmbo AONOSIHUTENBbHOMO BO3Harpa>xaeHus.

11.8. Ecnu k CaHodwu B CBA3M C ucnonb3osaHvem PUA
(wnn anemeHTaMu, HaxogsawmMMmucs B coctaBe PUL),
6ynyT npeabsiBneHbl Nobble NpeTeH3nun CO CTOPOHbI
TpeTbuX 1L, B TOM 4UC/e B CBSA3WM C HapyLUEHWEM
MCKIOYMTENbHbIX MpasB, aBTOPCKMX MpaB TakKuMxX nuu,
npas Ha UCMNONb30BaHWE 3/1IEMEHTa UHAMBUAYann3aunm
MX IMYHOCTM W np., MNocTaBwmk 0643yeTca No NepsoMy
TpebosaHuio CaHodu KomneHcmposaTb CaHODU CyMMY
TaKnX yA0BeTBOPEHHbIX NPeTeH3UI, a Takxe ybbITku,
NOHeceHHble CaHodu B CBSI3M C Taknmm
OeNCTBUAMMK/NPETEH3UAMN TPeTbUX NNUL, B TOM 4ucne
pa3yMHble roHopapbl agBokaTaMm. [pu 3Tom MNocTaBLmK
oba3yetca Takxe okasaTb CaHodM BCe BO3MOXHOE
coAencTeme C Lenbl 3awuTtbl MHTepecoB CaHodbu u
npae CaHodun Ha Takue PUL.

11.9. B cnyyae ecnu anga BbinonHeHUs lMoCTaBLUMKOM
paboT/oKkaszaHus ycnyr no 3akasy CaHodu
npegocTtaBnseT locTaBWMKy Kakue-nubo pesynbraTbl
MHTENNeKTYyanbHOM OEeATENbHOCTH, CaHodu

rapaHTUpyeT, 4TO WCMosib30BaHue [locTaBLIMKOM B
Lenax BbIMNOJHEHUS paboT, oKasaHus YCAyr Takux
pe3ynbTaTOB WHTENNIEKTYaNlbHOW AeATENbHOCTU He

HapyLlaeT U He HapylWUT HU KOUM 06pasoM HUKaAKUX
npae TpeTbux nuy (BKAKYAA UCKOYMTENbHbIE NPaBa,
npasa aBTOpa, HO HE OrpaHUYMBaAsACH MEPEUNCIIEHHbIM).
Mpy 3ToM CaHoMbW COXpaHsAET BCE WCKIHOUUTESNbHbIE

npaea B OTHOLLUEHMM TaKnx pe3ynbTaToB
WHTENNEKTyanbHON  AesATenbHOCTM, a  [locTaBlmK
06sa3yeTcst NCMNoSib30BaThb Takue pesynbTaThbl

MHTEeNNeKTyanbHOW AeSTe/IbHOCTU MWCK/HUYUTENBHO B
uensx BbiNonHeHUs paboT, okasaHusa ycnyr. ocne
npekpawleHns Aencrtemsa 3akasa uan no TpeboBaHUio
CaHodu MocTtaBwmk 0653yetca BepHyTb CaHodu Bce
pe3ynbTaThbl WMHTEeNNeKTyanbHoM OesiTenbHOCTH,
nepepaHHble CaHodwu [loCTaBWKWKY AN BbINOJHEHUS
paboT, oKasaHusa ycnyr.

11.10. MonoxeHnsa HacTosiwero pasgena 11 coxpaHsaoT
CBOe [eliCTBME BHEe 3aBWCMMOCTM OT MpeKpalleHus
AencrTena 3akasa.

12. Oco6bie nonoxxeHus, kacarwwmecsa 3akasa

12.1. OdopmneHne 3akasa - NpuHATHME 3akasa -
N3MmeHeHHne 3aka3a

12.1.1.MocTaBWnK NOATBEPXKAAET CBOE NpucoeanHeHune
K [JoroBopy npucoeanHeHuns n cornacue C ycnoBusmMm
OYC wn MO nocpeactsoMm akuenta (npuHsatus) MO

transfer all technical information relating to the
results of the works/services to Sanofi. At the same
time, the Supplier shall not be entitled to demand
any additional remuneration from Sanofi for the
transfer of the items listed in this clause to Sanofi.

11.8. In the event Sanofi, with regard to the
use of RIA (or RIA elements), receives any claims by
third parties, including in connection with the
violation of exclusive rights, copyrights of such
persons, the rights to use the individualization
element of their personality, etc., the Supplier shall
be obliged, at short notice of Sanofi, to compensate
Sanofi for costs of such satisfied claims, as well as
losses incurred by Sanofi due to such actions/claims
of third parties, including reasonable attorney fees.
At the same time, the Supplier shall also render all
possible assistance to Sanofi in order to protect the
interests of Sanofi and the rights of Sanofi to such
RIA.

11.9. If Sanofi provides the Supplier with
any results of intellectual activity for performing
works or rendering services under the Order, Sanofi
guarantees that the use thereof by the Supplier for
performing works or rendering services does not
infringe or violate in any way any right of third
parties (including, but not limited to, exclusive
rights, rights of the author). At the same time,
Sanofi retains all exclusive rights in respect of such
results of intellectual activity, and the Supplier
undertakes to use such results of intellectual
activity solely for the purpose of performing works,
rendering services. Upon termination of the Order
or at the request of Sanofi, the Supplier undertakes
to return to Sanofi all the results of intellectual
activity transferred by Sanofi to the Supplier for
performing works and rendering services.

11.10. The provisions of this Section 11 shall survive
termination of the Order.

12. Specific Provisions Relating to the Order

12.1 Placement of the Order. Acceptance of the
Order. Modification of the Order

12.1.1. The Supplier confirms its accession to the
Accession Agreement and its acceptance of the terms
and conditions of the GTC and the PO by accepting
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MyTeM COBEpPLUEHUS  KOHKJ/IIOAEHTHbIX AENCTBUNA,
HanpaBNeHHbIX Ha BbiNnonHeHne T10. AkuenT
OCYLLeCTBSETCSa B OTHOLWeHnn Bcero 3aaaHus s 0O, B
ToM yucne ecnu MO NpeanonaraeT HECKO/IbKUX 3TanoB
BbINOJSIHEHUS, TO KOHKNIOAEHTHbIE nencrTeus,
HanpaBfieHHble Ha WCMNOJHEHME MepBOro 3Tana
3agaHus, O3HayawT npuHaTME MocTaBLLMKOM
0653aTenbCTB MO  MCMNOJIHEHUIO BcCero 3ajaHus B

the PO through the performance of conclusive actions
aimed at the execution of the PO. The acceptance
shall be made in respect of the entire Assignment in
the PO, including if the PO assumes several stages of
execution, then the conclusive actions aimed at the
execution of the first stage of the PO mean the
acceptance of the Supplier's obligations to execute
the entire PO in full.

nosiHOM obbeMme.

12.1.2.110 ¢ onucaHmeM 3ajaHusa HanpasaseTcs Ha
3NEeKTPOHHbIN aapec lMocTaBlinKa, 3aKpenneHHbIn B
Base gaHHbIX noctaswmkos CaHodu.

12.1.2. The PO with the Assignment description shall be
sent to the Supplier's email address registered in the
Sanofi Suppliers Database.

12.1.3. The Parties agree that the subject of the Order

12.1.3.CTOpOHblI cornawatTcs, 4YTo npeamMeT 3akasa may be changed and agreed by the Parties by

MoXeT 6bITb M3MeHeH 1 cornacosaH CTopoHaMu nNyTem
HanpasneHnsa CaHodu nsmeHeHHoro 3akasa (Change
PO) Ha 3NEKTPOHHbIN aapec [MocTaBwuka,
cogepxawmnca B base gaHHbIX MOCTaBLMKOB
CaHodu. Mpu 3TOM YyHMKamNbHbIA HOMep 3akasa He
MeHseTCsl, a Ha 3aka3e yka3sblBaeTca <«3aka3 Ha
U3MEHEHUNE>.

12.1.4.CTopoOHbI cornawatoTcs, 4To ycnoBus 3akasa (3a

WCKJIIOYEHMEM MpeaMeTa W YBeIMYEHUS CTOMMOCTU
3akasa, KoTopble MOryt 6biTb U3MEHeHbl B
COOTBETCTBMW C NYHKTOM 12.1.3. Bbilwe) MOryT 6biTb
MU3MeHeHbl 1 cornacosaHbl CTopoHamu nyteMm obmeHa
CoObLWEHNSAMM MO INEKTPOHHOM NMOYTE C 31EKTPOHHbIX
ajpecos CaHowm Ha 3/1eKTPOHHbIN agpec
MoctaBwunka, coaepxawerocds B base AaHHbIX
nocrtaswmkos CaHodu. MamMeHeHne ycnoBuii 3akasa
cuyuTaeTcs COCTOSABLUMMCS nocne nony4vyeHus
WHULMATOPOM U3MEHEHUS MOATBEPXAEHUSA OT APYromn
CTOpOHHI. B cnydae Hernosy4vyeHus Takoro
noaTeepxaeHns nmbo nonyyeHus oTkKasa Apyrou
CTOpOH®I oT cornacosaHus WU3MEHEHUN
COOTBETCTBYIOLWMX YC/IOBUM 3aKasa Takne naMeHeHus
CUYNTAIOTCH He cornacoBaHHbIiMM CTOpPOHaMMU.

12.1.5.B cnyyae nony4dyeHns NoATBEPXAEHUS OT APYroW

CTopoHbl B nopsiake, ycTtaHoBneHHom B n. 12.1.5.
Bbllle, W3MEHeHHble YCNoBuUs, Npu HeobxoauMOCTH,
MOryT yKa3blBaTbCs CTopoHamu B aKkTe
cO@YN-NpUEMKN  BbINOJIHEHHbLIX  PaboT/oka3aHHbIx
Ycnyr/ToBapHoii HaknagHon (manee nwbon  wu3
YKa3aHHbIX [AOKYMEHTOB - <«AKT cCAauu-NnpuemMKu»).
OTpenbHoe AOMNOSHUTENbHOE CcorflaleHne K 3akasy B

sending the changed Order (Change PO) to the
Supplier's e-mail address contained in the Sanofi
Suppliers Database. In this case, the unique number
of the Order shall not change, and the Order shall
indicate a wording "Change Order."

12.1.4. The Parties agree that the terms of the Order

(except for the subject matter and the increase in the
cost of the Order, which may be changed in
accordance with Clause 12.1.3. above) may be
amended and agreed by the Parties by exchanging
email messages from Sanofi's email addresses to the
Supplier's email address contained in the Sanofi
Suppliers Database. A change in the terms of the
Order shall be deemed to have taken place after the
initiator of the change receives confirmation from the
other Party. In case of non-receipt of such
confirmation or receipt of the refusal of the other
Party to approve changes to the relevant Order
terms, such changes shall be considered not agreed
by the Parties.

12.1.5. If confirmation is received from the other Party in

accordance with the procedure set forth in
Clause 12.1.5. above, the amended terms, if
necessary, may be specified by the Parties in the
Certificate of Works Performed (Services Provided) /
consignment note (hereinafter any of the above
documents, the "Certificate of Acceptance"). A
separate supplementary agreement to the Order
regarding such agreed changes shall not be
concluded by the Parties.

12.1.6. Sanofi has the right not to sign and approve the

Certificate of Acceptance indicating the terms of the
Order, not agreed by Sanofi in the PO or in
accordance with this section.

OTHOLWIEHUM  TaKUX  COrfacoBaHHbIX  MU3MEHEHUM

CTopoHaMu He 3ak/ito4aeTcs. 12.2. Execution of the Order

12.2.1. The Supplier shall perform the Assignment in
accordance with the terms specified in the PO and
within the deadlines specified in the PO, in
compliance with Applicable Law, professional
standards / appropriate industry practices, using
qualified personnel and the required level of skills,
resources, and equipment. The Supplier shall have
and maintain in force all necessary permits and
licenses required to implement the supply in

CaHodw Bnpase He noAnucbiBaTb U He yTBepXAaTb AKT
ciaun-rnpuemMKn, B KOTOPOM yKa3aHbl ycnoBusl 3akasa,
He cornacoBaHHble CaHodu B MO nnm B COOTBETCTBUM
C HaCTOSALNM pasfenoM.

12.2. WcnonHeHue 3akasa
12.2.1.MocTtaBwnk 0653aH BbINOJIHUTL 3adaHue B
COOTBETCTBMU C YC/IOBUSAMMU, yKas3aHHbiMK B 1O n B

Cpoku, ykasaHHble B MO, c cobnoaeHnem accordance with the applicable law.

npuMeHnMoro 3aKOHOAATENbCTBA, 122 2. Sanofi has the right to check the progress of the
npogeccroHanbHbIX CTaHAapTOB/HaANeXaLnx Assignment in accordance with this Agreement.
NpaKTMK NHAYCTpUK, c npuBne4eHNEM 12 2 3 Given Sanofi's absolute social and patient
KBanM@uUMpoBaHHOro nepcoHana v HeobxoAMMOro responsibility as a pharmaceutical company, any
YPOBHSl  HaBbIKOB, PecypcoB v 060pyAOBaHus. interruption or suspension of the Order could have

MocTaBLlnK 06513aH METHL U nogaepXxumeaTtb B CUie BCe
HeobxoanMble paspeweHna n nmueH3snn, TDEGYEMbIe
ONS BbINO/IHEHMA 3ajaHua B COOTBETCTBUM C

critical adverse consequences for Sanofi and the
continuity of its business. As a consequence, the
Supplier undertakes to fulfill the Orders at all times
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NMPUMEHNMbIM 3aKOHOA4ATENTbCTBOM.

12.2.2.CaHodu nmeeT npaBo NpoBeEPSATb XO4 MCNOMHEHNS

3apaHus, B COOTBETCTBME C HacToswmM [lorosopom.

12.2.3.YuuTtbiBas abcontoTHyo coumarnbHyo

OTBETCTBEHHOCTb 7 OTBETCTBEHHOCTb nepes
nauymeHtamm CaHodm kak  dapmaueBTUYEeCKOMn
KoMnaHuu, nwboe npepbiBaHWE WM MNPUOCTAHOBKA
BbINOSIHEHMS 3akasa MOXeT MWMeTb KpuTudeckue
HebnaronpuaTHble nocneactens ana  CaHodun n
HenpepbiBHOCTM ero 6u3Heca. Kak cneacteue,
MocTaBwmnk 06a3yeTca NOCTOSHHO BbIMOMHATbL 3aKa3bl
BCEMW BO3MOXHbIMW CpeACTBaMW, B TOM 4yucie nyTem
noaAepXaHus aKTyasllbHOro njaaHa HenpepbiBHOCTU
613Heca n nnaHa aBapuHOrO BOCCTAHOB/IEHUS, €Cnu
3TO Heo6Xxo0aAnMO.

12.3. Mpuemka ToBapos/pab6ot/ycnyr
12.3.1.Ansa uenemn noATBEPXAEHUS Haanexawmx

NMOCTaBKMN TOBapa, OKa3aHuda Yycnyr, BbINOJIHEHUA
pa60T n B uenax nx onnaTtbl AonycKaeTca
BO3MOXXHOCTb 06MeHMBATLCA AOKYMEHTaMWMN B CUCTEME
3/1IEKTPOHHOI0 AOKYMeHToo60poTa NMB0 AOKYMEHTaMM
Ha 6yMaXHbIX HOCUTENAX B C/lyyae HEeBO3MOXHOCTU
obMeHa [AOKYMeHTaMM B CUCTEME 3IEKTPOHHOM0
AokyMeHTOoO60pOTa.

12.3.2.MocTaBwmnk 06s3aH nepeaatb CaHOdM OpUrnHabl

cnegyrowmnx JOKYMEHTOB!:

12.3.2.1. Ecnn 3apaHve npepnonaraso okKasaHue

ycnyr, BbinosHeHne paboTt: 2 sk3emnnspa Akta 06
OKa3aHHbIX yCnyrax, BbIMOSHEHHbIX paboTax (aanee -
«AKT») C noanucbld WM nedyatbo (NpU  Hannymm)
MocTaBwunka, nmbo AKT B CUCTEME 3AEKTPOHHOro
AOKyMeHTo0b60poTa, cyeT Ha onnaty, cyeT-dakTypy,
0OpMSIEHHYIO B COOTBETCTBMM C TMPUMEHUMBIM
3aKoHOAaTeNIbCTBOM B TeyeHue 5 (nsatn) pabounx agHemn
C AaTbl OKasaHus yCnyr, BbIMOJHEHUS paboT, ecnu
6onee KOpPOTKWUI CPOK HE YCTaHOBMEH MPUMEHUMbIM
3aKOHOAaTesNIbCTBOM;

12.3.2.2. Ecnu 3agaHme npegnonarano MnocTtaBKy

TOBApOB: TOBApHYI HakNagHyl, CYET Ha onnaty;
cyeT-pakTypy, OGOpPM/IEHHYID B COOTBETCTBUM C
NPUMEHMMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM OAHOBPEMEHHO C
nepenavem CaHodwu ToBapa (npwn obmeHe
OOKYMEeHTaMM Ha O6yMaxHbIX HocuTensix) win B
TeyeHne 5 (nATM) paboumx OHen C AaTbl NOCTaABKM
ToBapa, ecnu 6onee KOPOTKMN CPOK HE YyCTaHOBJIEH
NPpUMEHMMbIM  3aKoHoAaTenbCTBOM (Npu  obMmeHe
OOKYMEHTaMu B cucreme 3N1EKTPOHHOI0
AOoKyMeHToOo60poTa).

12.3.3.ecnm uMHOE He YCTaAHOBAEHO NpPUMEHUMbIM

3akoHopatenbCctBoM, CaHodu 0653aHO  NpUHATb
Haz/exallee UCnosiHeHne 3ajaHusa v noanmcaTb AKT B
TeyeHue 5 (nATK) paboumx AHEN C AaTbl NOAyYeHUs
AkTa oT [locTaBwMKa W BEepHYTb OAWH 3K3eMnasp
lMocTaBLNKY B TOT Xe& CPOK yBeAOMUTb McrnonHuTtens
06 oTkasze oT npuémku ycnyr/paboT m noanucaHus
AkTa. B cnyyae otkasa CaHodwu oT noanucaHus AxkTta
CaHodwm obsa3syeTcs HanpaewuTb MocTaBwmky
NMUCbMEHHbIA MOTUBMPOBAHHbLIN OTKa3 B TedyeHue 15
pabounx AHen Cc pgaTtel nonydyeHumsa AkTa OT
MocTaBLnKa.

12.3.4.Ecnn  BbINONHeHWe 3afjaHusa  npeanonaraet

nepegayvy pe3ynbTaToOB BbIMOJHEHHbIX paboT wnam
MnocTaBKy CaHodum TOBapoOBs, TO npueMka
OCYyLLecCTBsSeTCa B 2 3Tana:

12.3.4.1. MpremMKa No KOIMYECTBY OCYLLECTBNASAETCA

B MOMEHT MOoAMNUCAHUS TOBapHOW HaKMagHOM wnm
AKTa;

by all possible means, including by maintaining an
up-to-date business continuity plan and disaster
recovery plan, if necessary.

12.3. Acceptance of Goods/Works/Services

12.3.1.In order to confirm the proper provision of
services / performance of works and for the purposes
of payment, it is allowed to exchange documents in
the electronic document management system or
documents in hard copy in case the exchange of
documents in the electronic document management
system is impossible.

12.3.2. The Supplier shall hand over the originals of the
following documents to Sanofi:

12.3.2.1. If the Assignment included rendering
services / completing works: 2 copies of the
Certificate of Work Performed, Services Provided
(hereinafter referred to as the "Certificate") signed
and sealed (if any) by the Supplier, or the Certificate
in the electronic document management system,
invoice for payment, VAT invoice issued in
accordance with the applicable law within five (5)
business days from the date the services were
provided, the works were performed unless a shorter
period is prescribed by the applicable law.

12.3.2.2. If the Assignment provided for the delivery
of goods: a consignment note, an invoice for
payment; an invoice issued in accordance with the
applicable law simultaneously with the transfer of the
Sanofi goods (when exchanging documents on
paper) or within five (5) business days (unless a
shorter period is prescribed by the applicable law)
from the date of the delivery of goods (when
exchanging documents in the electronic document
management system).

12.3.3. Unless a shorter period is prescribed by the
applicable law, Sanofi shall accept the proper
performance of the Assignment and sign the
Certificate within five (5) business days from the
date the Certificate is received from the Supplier and
return one copy to the Supplier, notify the Supplier of
its refusal to accept the services/works and sign the
Certificate within the same period. If Sanofi refuses
to sign the Certificate, Sanofi undertakes to send the
Supplier a written reasoned refusal within
15 business days from the date the Certificate is
received from the Supplier.

12.3.4. If the execution of the Assignment involves the
transfer of the results of the Works performed or the
delivery of the Goods to Sanofi, acceptance shall take
place in 2 stages:

12.3.4.1. Acceptance by quantity shall be carried out
at signing the consignment note or the Certificate.

12.3.4.2. Acceptance by appearance,
completeness, assortment shall be carried out within
30 days from the date of acceptance by quantity.
Within 10 days after the defects have been
discovered, Sanofi can make claims about
appearance, completeness, assortment, except for
claims for obvious defects in the work performed,
even if otherwise written on the Certificate or
consignment note.

12.3.5. Unless otherwise stated by the PO, the Supplier
shall provide Sanofi with the following:

e Inrelation to the results of works performed, services
rendered: warranty for all results of the works,
services for a period of 12 months from the date of
the results of the services, works are transferred to
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12.3.4.2. Mpuemka no BHeELWHeMY BMay,
KOMMNEKTHOCTN, AaCCOPTUMEHTY OCYLLECTBASETCA B
TeyeHne 30 gHer c AaTbl NPUEMKN MO KONM4ecTBy. B
TeyeHne 10 pgHehr Cc  MoMeHTa obHapyxeHus
HepgocTaTkoB CaHOdU MOXeT NpeabsBUTb NPETEH3UMU
NoO BHELWHEMY BMAY, KOMMIEKTHOCTU, aCCOPTUMEHTY,
3a UCK/IIOYEHNEM MPETEH3UIM MO ABHbLIM HeAoCTaTKaM
BbINOJSIHEHHbIX paboT, Aa)ke ecnn MHOe HanucaHo B
AKTe nnm ToBapHOM HaknaaHOM.

12.3.5.Ecnn MO He npeaycMoTpeHo WHoe, [locTaBLMK
npenocrtasnset CaHodu:

e B OTHOWEHMWN pe3yabTaTOB BbINOJIHEHHbLIX PpaboT,
OKasaHHbIX YCAYyr: rapaHTUIO Ha BCe pe3ysbTaThbl
paboT, ycnyr cpokom 12 mecsiLeB C MOMeHTa nepegauyu
pe3ynbTaToB ycnyr, pabot CaHodu;

e B OTHOWEHWM NOCTaBNEHHbIX TOBAPOB: FApaHTUO Ha
ToBap CpoKoM 12 MecsiueB C MOMeHTa nepejauyu
ToBapa CaHodu, ecnm 6onee NPOAOTIKUTENbHbIN
rapaHTUMHBLIA  CPOK Ha ToBap He onpeaenéH
npoun3BoAnTeNneM Takoro ToBapa MUan He CoriacoBaH B
no.

12.4. MnanmpoBaHue - 3apeprkku — LUtpadbl

12.4.1.B cny4yae BbINOJSIHEHMSA 3afaHMSA C HapyLUEeHMEM
TpeboBaHuin, ykasaHHbix B [10, CaHodwn BnpaBe B
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATeNbCTBOM, NpPeanpuHSaTb
cneaywuwme warm, BKAK4Yas, HO He OrpaHuMYMBasiCb
nepeYncrieHHbIM:

TpeboBaTb COPa3MEpPHOro YMeHbLUEHUS LeHbl;

e TpeboBaTb 3aMeHbl TOBapa NOSIHOCTbIO UM YACTUYHO;
TpeboBaTb 6€3B03MEe34HON0 yCTPaHEeHNS HeLOCTaTKOB
ToBapa, pabort, ycnyr MocTtaBLmMKOM;

e OTKazaTbCsA OT YacTu 3ajaHus.

12.4.2.B cny4ae oTkasa l[ocTaBluka oT y40BeTBOPEHUS
TpeboBaHunin CaHodu cornacHo n. 12.4.1., CaHodwu
BNpaBe npuBiedYb TPETbUX UL AN YCTpaHeHus
HeLOoCTaTKOB 7 npeabsiButb  TpeboBaHue 0
KOMMEeHCaunm COOTBETCTBYHOLLUNX YObITKOB M pacxoaos
MocTaBLNKYy.

12.4.3.B cnyyae npoCpoYkM MocCTaBkuM  ToBapa,
BbIMOSIHEHMS paboT, okasaHusa ycnyr CaHodw Bnpase
B3bickaTb NeHW B pa3Mmepe 0,01% 3a KaxAablh AEHb
MPOCPOYKM TMOCTaBKM TOBapa, BbIMOSHeHMs pabor,
OKasaHus ycnyr oT CTOMMOCTW ToBapa, ycnyr, pabor,
ykaszaHHo! B O 1 BO3MECTUTb NMPUUYUHEHHbBIA Takowm
NpOCPOYKOM peasnbHbI ywepb.

UHdopmaumoHHas 6e30nNacHOCTb M
obecnevyeHunro kauyecrtsa

MocTaBwunk gomxeH cobnopgatb n obecneymsatb, YTO6bI
KaXxabli COTPYAHMK [loCTaBWMKA W NPUBNEYEHHbIX
cybnoapsiaumkoB cobntopan MONOXEHUSA 06
nHdopmaunoHHon 6esonacHocTM UM Mepax Mo
obecneyeHnto KayectBa, [AOCTYyNHble NO ajpecy:
https://suppliers.sanofi.com/en/standards-and-proce
dures € M3MEHEHUsIMU, KOTOpblE BPeEMS OT BPEMEHMU
MOryT BHOCUTbCA CaHodwu.

dapMmakoHaa3sop

Ecnun 3aka3s cBszaH ¢ npoayktoM CaHodun, NpMMeHSTCS
TpeboBaHnsa no dapmakoHaaslopy. B Takom cnydae
MoctaBwmnk wn  CaHodpwu  obasaHbl  cobnwaaTb
TpeboBaHns no dapmakoHaa3opy, AOCTyMHble o
https://suppliers.sanofi.com/en/standards-and-proce
dures, C M3MEHeHUs MK, KOTOpble BpeMs OT BPEMEHU
MOryT BHOCUTbCS CaHodu.

Mepbl no

YcnoBusi, npuBeaeHHble MO CCblike Ha Beb-calTe
CaHodwu, a Takxe B NyHKTax 12.5 1 12.6, BkIOYEHDbI B
HacToswmin [oroBop npucoeanHeHnss, n CTOPOHbI
npsamo ob6sa3yoTcas wux cobnwogate. Kpome TOro,
NMOCKOJIbKY TakKue YCNOBUSA W3JI0XKEHblI TOJSIbKO Ha

Sanofi.

e In relation to the delivered Goods: warranty for the
Goods for a period of 12 months from the date the
Goods are transferred to Sanofi if the longer warranty
period for the Goods is not determined by the
manufacturer of such Goods or is not agreed in the
PO.

12.4. Planning. Delays. Penalties

12.4.1. If the Assignment is not performed in accordance
with the requirements set forth in the PO, Sanofi
may, in accordance with the law, take the following
steps, including, but not limited to:

e require a commensurate price reduction;

e require replacement of the goods in whole or in part;

e demand the free elimination of defects in the goods,
work, services by the Supplier;

e refuse a part of the Assignment.

12.4.2. If the Supplier refuses to meet the requirements
of Sanofi in accordance with Clause 12.4.1., Sanofi
has the right to involve third parties to eliminate the
deficiencies and to file a claim for compensation for
the corresponding losses and expenses to the
Supplier.

12.4.3. In case of delay in the delivery of goods,
performance of works, provision of services, Sanofi
has the right to recover a penalty in the amount of
0.01% for each day of delay in the delivery of goods,
performance of works, provision of services from the
cost of the goods, services, works specified in the PO
and reimburse the actual damage caused by such
delay.

12.7. Information Security and Quality Assurance
Measures

The Supplier shall comply with and shall ensure that each
employee of the Supplier and engaged
subcontractors comply with the provisions on
information security and quality assurance measures
available at
https://suppliers.sanofi.com/en/standards-and-proc
edures as amended by Sanofi from time to time.

12.5. Pharmacovigilance

If the Order is related to a Sanofi product, the
pharmacovigilance requirements shall apply. In such
a case, the Supplier and Sanofi shall comply with the
pharmacovigilance requirements available at
https://suppliers.sanofi.com/en/standards-and-proc
edures, as may be amended by Sanofi from time to
time.

The terms and conditions referenced on Sanofi website,
as well as in Clauses 12.5 and 12.6, are incorporated
into this Accession Agreement, and the Parties
expressly undertake to comply with them. In
addition, as such terms and conditions are set out in
English only, the Supplier confirms that it has read
and understood the contents thereof and that its
personnel engaged to perform the obligations under
the GTC are also properly proficient in English or
provided with a translation of such terms and
conditions in a language that they understand.

12.6. Warranty

12.6.1. The Supplier hereby warrants that the quality of
the goods supplied, services rendered, works
performed complies with the terms of the Order or
with the usually applicable requirements.
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QHIIMIACKOM a3blke, MOCTaBLMK MOATBEPXAAET, UTO
OH 03HAKOMMIICA W MOHAN UX COAEpXaHUe, a TaKXe,
YTO €ro nepcoHasn, MpPUBEYEHHbI K BbIMOMHEHUIO
06s3aTeNnbCTB B COOTBETCTBMM Cc OYC, Takxe Ha
[OO/IKHBbIM YPOBHE BNAAEET aHMMACKMM A3bIKOM UK
eMy 6yAeT NpeaocTaB/ieH NepeBos TakuX YC/IOBUI Ha
MOHSATHOM 419 HErO A3blIKE.

FapaHTumn
12.4.4.MocTaBWMNK  HaACTOAWMM  rapaHTUpyeT, 4To
KayecTBO [OCTaB/ISIEMOro TOBapa, OKa3blBaeMbIX

YCNyr, BbIMOJHAEMbIX paboT COOTBETCTBYET YC/IOBUAM
3akasa uam o6bI4HO NpeabaBnseMbiM TpeboBaHUSAM.
12.4.5.Ecnn 3apaHne npeanonaraeT NoCTaBKy ToBapa,
MoctaBwmnk o06a3aH noctaButb CaHodu TOBaAp,
NPUrogHbIi ANnsa uenen, ANns KOTOpbIX TOBap Takoro
posa o6blyHO mcnonb3lyeTcs. Ecnu MoctaBwink 6bin
nocTtaB/fieH B M3BECTHOCTb O KOHKPEeTHbIX LUensx
npunobpeteHnsa ToeBapa (NyTeM ykasaHusa uenun B MO
UnnM uHbIM 06pasom), MNocTaBwnk ob6sA3aH nepenaTb
CaHodun TOBap, MPUrogHbIN ANA WCNONIb30BaHUSA B
COOTBETCTBMU C 3TUMMK uensamu. MNpu npoaaxe ToBapa
no obpasuy u (nnm) no onucaHuto MNoctaBwmk 06s3aH
nepepnate CaHodwu TOBap, KOTOPbIA COOTBETCTBYET

obpasuy v (unn) onmcaHuto.

12.4.6. Ecnu 3agaHne npeanonaraeT BbiNOSIHEHWE paboT,
okasaHue vycnyr T[locTaBwuk o0653aH BbINOSHUTD
paboTbl, oOKasaTb YyCAyrm B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHmnaMn, 06bIMHO NpeabsaBnseMbiM K paboTtam,
yc/nyram cooTBeTCTBylwWero poga. Ecnm uHoe He
npeaycMOTPEeHO  3aKOHOAATesbCTBOM, pesynbTaT
BbINOSIHEHHON paboTbl, ycAyrn AO/KEH B MOMEHT
nepeaauun CaHodwu obnagatb CBOWCTBaMM,
onpeaenéHHbIMn 06bI4HO npeabaBsiEMbIMU
TpeboBaHMAMKU, N B Npeaenax pasyMHOro cpoka 6biTb
NpUroaHbIM ons 06bI4yHOro MCMONb30BaHMSA
pe3ynbTaTta paboTbl, yCyrn Takoro poaa.

12.4.7.CaHodu Brnpase NpoBEpPSATb XO4 OKasaHWUs yCcnyr,
BbIMOSIHEHMS pabor, NnoCTaBKun TOBapoB
CaMOCTOATENbHO WMAWM  4Yepe3 YMOJHOMOYEHHOE WM
TpeTbe nuuo B nwboe BpeMa B Clyyae HapylleHus
[JoroBopa npucoeauHeHusi, npu 3TOM 064a3yach
coTpyaHm4yaTb C [lOoCTaBWWKOM, He Hapylas npas
TpeTbux nnu,.

12.5. TMocrtaBka — nepenaYa npasa co6CcTBEHHOCTHN
M nepexop pUMckKos

12.5.1.06a3atenbctBa NocTaBlmKa No NOCTaBKe ToBapa
cyuTalrTcs MCMOSTHEHHbIMM C MOMEHTa
npenocTaBneHnst ToBapa B pacnopsikeHne CaHodu
(opueHTMpyscb Ha 6a3uc noctaBkmn DAP, ecnn nHoe He
ykasaHo B [M10).

12.5.2.latorn noCTaBkum TOBapa CcuyuTaeTcsa AaTa,
yKa3aHHas Ha nepeaaToyHoOM OOKYMeHTe
(HaknagHoW), KOTOPbIN A0/MKEH 6blITb NoAnMcaH
YMNOJIHOMOYEHHbIM  NpeacTasuTenieM  [MocTaBLuMKa,
MOJIHOMOYMSI KOTOPOro YAOCTOBEPSIOTCA Hag/exalmm
obpasom 0dOpPMNEHHON AOBEPEHHOCTbIO, BblAAHHOW
[MocTaBLUMKOM.

12.5.3.Mepexoa npaBa COBGCTBEHHOCTM Ha TOBap K
CaHodwn npoucxogmT B MOMEHT €ero nepenayn B
pacnopsxeHune CaHodu.

12.5.4.MNepexon pucka cny4damHoun rmbenun, nopum wunm
yTpaTbl ToBapa ot lNMoctaswmka Kk CaHodn nponcxoant
B MOMEHT nepexoja K HeMy rnpaBa cO6CTBEHHOCTU Ha
ToBap.

12.6. Tpe6oBaHuA, B OTHOLWIEHWUU MpPUBJIEKAEMbIX
MocTtaBWMKOM nNuy ANA  Uenel MUCNoJIHEeHUs
Adorosopa

12.6.1.MocTaBwmk obg3yeTcs cobnwogatb n obecrneunTb
cobnopgeHne ero COTpyAHUKaAMU M NpuBJieKaeMbIMU

12.6.2. If the Assignment involves the delivery of the
Goods, the Supplier shall supply Sanofi with the
Goods suitable for the purposes for which the Goods
of this kind are normally used. If the Supplier has
been informed of the specific purpose of purchasing
the Goods (by indicating the purpose in the PO or
otherwise), the Supplier is obliged to transfer to
Sanofi the Goods suitable for use in accordance with
these purposes. If the Goods are sold according to a
sample and/or description, the Supplier shall deliver
to Sanofi the Goods that correspond to the sample
and/or description.

12.6.3. If the Assignment involves the performance of
works, rendering services, the Supplier shall perform
the works, render the services in accordance with the
requirements generally applicable to the work,
services of the respective type. Unless otherwise
provided by the law, the result of the work
performed, service rendered shall, at the time of
delivery to Sanofi, have the properties as defined by
customary requirements and be suitable for the
ordinary use of the result of the work, service of that
nature within a reasonable period.

12.6.4. Sanofi shall have the right to check the progress
of rendering services, performing works, delivery of
goods itself or through a third party authorized by it
at any time in the event of a breach of the Accession
Agreement, while undertaking to cooperate with the
Supplier without violating the rights of third parties.

12.7. Delivery. Transfer of and
Transfer of Risks

12.7.1. The Supplier's obligations to deliver the Goods
shall be deemed to have been fulfilled when the
Goods are made available to Sanofi (referring to the
DAP delivery basis unless otherwise specified in the
PO).

12.7.2. The date of delivery of the Goods shall be the date
indicated on the transfer document (consignment
note), which must be signed by the Supplier's
authorized representative, whose authority s
verified by a duly executed power of attorney issued
by the Supplier.

12.7.3. The transfer of ownership for the Goods to Sanofi
takes place as it is transferred to Sanofi.

12.7.4. The risk of accidental destruction, damage, or loss
of the Goods shall pass from the Supplier to Sanofi as
soon as ownership of the Goods passes to Sanofi.

Ownership

12.8. Requirements Regarding the Persons
Involved by the Supplier for the Purposes of
Execution of the Agreement

12.8.1. The Supplier undertakes to comply with and
ensure that its employees and engaged third parties
comply with the rules of access, hygiene, safety, and
environmental protection, whatever their form,
which are in force at Sanofi.

12.8.2. The Supplier shall notify Sanofi immediately if an
event occurs that may pose a risk to the
environment, the health, and/or safety of Sanofi's
employees and/or equipment.

12.8.3. The Supplier guarantees that it will not cause any
hardship or prejudice to other suppliers providing the
Services / performing the Works in Sanofi's office at
the same time as the Supplier.

12.8.4. If the Supplier violates this section, Sanofi is
entitled to demand that the Supplier immediately
dismiss the Supplier's employees and/or third parties
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TpeTbMMU  JiMuamum  nNpasua JOCTyna, [UrMEHsbI,
6e30nacHOCTN, COXPaHEHUS OKPYXXaloLlel cpelbl BHe
3aBUCMMOCTM OT UX (OpPMbI, KOTOpble AENCTBYIOT B
CaHodu.

12.6.2.TocTaswmnk 0bazyeTtcs He3amMeanuTenbHo
yBeaoMnTb CaHodM B cnydae HacTynseHus cobbitus,
KOTOpPOE MOXEeT co34aBaTb PUCK AN OKpYyxXawLen
cpeabl, 340poBbs U/uan 6e30nacHOCTM COTPYAHWKOB
n/nnun obopyanosarns CaHodu.

12.6.3.MocTaBWnMK rapaHTUpyeT, 4YTO He co34acT
Kakmx-nnbo 3aTpyaHeHuh wunu yuwepba ANS WHbIX
NOCTaBLUMKOB, OKa3blBaKLWNX YCIyry/BbINOAHAOWMX
pabotbl B oduce CaHodpu, OOAHOBPEMEHHO C
[MocTaBLUMKOM.

12.6.4.B cnyyae HapyweHus MNoCTaBLWMKOM MOJIOXKEHUN
HacToslwero pasgena, CaHodwu BnpaBe TpeboBaTb
HEeMeAsIeHHOro  OoTcTpaHeHus  [locTaBWMKOM  ero
COTPYAHWUKOB W/MAN MPUBJIEKAEMbIX UM TPETbUX JnL,
n/unu otkasartbcs oT MO, N0 KOTOPOMY BbIMOSHANINCH
paboTbl/0Ka3biBaNMCh YCIyru.

13. fononHuTenbHble YC/IOBUA

13.1. MepcoHanbHble AaHHbIE

13.1.1. B COOTBETCTBMM C HACTOSLWEN CTaTbewn
CTOpOHbI cornawatoTcs, yTOo TEPMUHbI
«[lepcoHanbHble  AaHHble», «KoHTponep»,
«Pacnopsantennb», «O6paboTka»,
«[lpyuMeHnMoOe 3aKoHOAaTeNbCTBO O 3awuTe
OAHHbIX» MMEKT 3HauYeHne, onpeaeneHHoe um B
CornaweHnu 06 obpaboTke OaHHbIX,
3aK/1l04aEeEMOM Mexay CrpaHamu npwu
HeobxoanumocTn (ecnu 3TO MNPUMEHMMO) UK
MHOEe 3HayeHue, onpeaesieHHoe AN HUX B
MpyMeHMMOM 3aKOoHOAATENbCTBE.

13.1.2. Kaxpas CrtopoHa ponxHa cobntoaaTtb
cBon obssaTenbCTBa B COOTBETCTBUMM  C
OEeNCTBYIOWNM 3aKoHOAATeNbCTBOM O 3awuTte
OAHHbIX, Kacawuencsa cobcTBEHHOM
aesatenbHocTM no o6paboTke p[aHHbIX, ANns
KOTOPOW OHa BbiCTynaeT kak KoHTponep.

13.1.3. CTOpOHbI cornawarTcs, 4TO ANS Uenewn
MCNoNHeHMA 3akasa cornacHo Hactoswmm OYC
MocTtaBwnk He obpabaTbiBaeT llepCoOHanbHblE
OaHHble OT wuMeHun CaHodwu. OpHako ecam
MocTaBLKK obpabaTtbiBaeT nobble
MNepcoHanbHble AaHHble OT uMeHn CaHodu B
pamkax 3akasza, wim ecnm [locTaBwuK
naeHtTudunumposan ToT  dakT, UTO npwm
BbINOSIHEHMM 3aka3a MocTaBwmk obpabaTbiBaeT
MNepcoHanbHble AaHHble OT MMeHu CaHodu (B
TakoM cny4ae [ocTaBLWMK AOMKEH HEMeaNEeHHO
coobwuTtb 06 aTtom CaHodu), Takas ObpaboTka
6yneT perynupoBaTbcs ycnosusmm CornatwieHms
06 o06paboTke pAaHHbIX, KOTOpble CTOPOHBI
noANMMCbIBalOT OTAENBHO.

13.2. Mo6anbHbIN Aorosop -
koppynuuehn - KOHGpNIUKT WHTEepecoB -

OTKpbLITOCTb (PpUHAHCOBOW uHPOpMauum -

MpoBepka orpaHUYeHU B OTHOLWEHUU CTOPOHDI

— KoH(pnnkTHbIE nosie3Hble UCKonaemble

Fno6anbHbIN AOroBop. MoctaBwmk  0bs3yeTcs
cobniopgate Kogekc noBegeHus nocrtaswmkoB CaHodwu,
HaxoAsLWmncs no aapecy:
https://suppliers.sanofi.com/dam/jcr:8ba5b9b2-8794-4
008-9e94-81335ff49465/Supplier%20Code%200f%20C
onduct-V2.pdf n Kogekc 21nkun CaHodu, HaxoasaLWwmMncs no
agpecy:  http://www.codeofethics.sanofi/EN.html Bo
BpeMs BbINOSIHEHUA 3akasa.

Bopb6a c

engaged by the Supplier and/or withdraw from the
PO under which the work/services were
performed/provided.

13. Additional Terms and Conditions

13.1. Personal Data
13.1.1. Under this section, the Parties agree that
the terms "Personal Data," "Controller,"
"Processor," "Processing," and "Applicable

Data Protection Laws" have the meaning
ascribed to them in the Data Processing
Agreement (if applicable) or as otherwise
defined for them in the applicable law.

13.1.2. Each Party shall comply with its obligations
under Applicable Data Protection Laws relating
to its own data processing activities for which it
acts as Controller.

13.1.3. The Parties agree that for the purposes of
executing the Order under these GTC, the
Supplier shall not process Personal Data on
behalf of Sanofi. However, if the Supplier
processes any Personal Data on behalf of
Sanofi as part of the Order or if the Supplier has
identified the fact that the Supplier is
processing Personal Data on behalf of Sanofi
when performing the Order (in which case the
Supplier must immediately inform Sanofi),
such Processing will be subject to the terms of
the Data Processing Agreement that the Parties
sign separately.

13.2. Global Contract. Anti-Corruption.
Conflict of Interest. Financial Disclosure.
Verification of Party Restrictions. Conflict
Minerals
Global Contract. The Supplier shall comply with
the Sanofi Suppliers Code of Conduct located at
https://suppliers.sanofi.com/dam/jcr:8ba5b9b2-8
794-4008-9e94-81335ff49465/Supplier%20Code
%200f%20Conduct-V2.pdf and the Sanofi Code of
Ethics located at http://www.codeofethics.sanofi/
during the execution of the Order.

The Supplier shall respect these principles and/or
codes of conduct in the execution of the Order and
shall establish sufficient internal procedures, tools,
and controls as are necessary to ensure compliance
with these principles. The Supplier authorizes
Sanofi to evaluate their effectiveness independently
or through a third party approved by both Parties.

Anti-Corruption. The Supplier shall comply with
13
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MocTaBWMK [OMKEH YyBaxaTb 3TWM MPUHUMMbLI W/ nan
KoAeKCbl MOBeAeHUs Npu BbINOMHEHWN 3aka3a W BBeECTU
AOCTaTO4YHble BHYTPEHHMe npoueaypbl, WHCTPYMEHTbI WU
CpeAcTBa  KOHTPONs, KOTopble HeobxoauMbl  Ans
obecneueHns cobnoaeHns 3TUX NpUHLUMNIOB. MNocTaBLMK
ynonHoMmoumnsaeT CaHOMM oueHnBaTb UX 3DDOEKTUBHOCTb
CaMOCTOATENbHO MM Yepes TpeTbe MU0, YTBEPXKAEHHOEe
obenmn CtopoHamu.

Bopb6a ¢ koppynuuein. [locTaBWMK 065a3yeTcs
cobniopgate  BCe  MPUMEHMMble  HauMOHajibHble U
MeXAyHapoAHble 3aKOHbl W nMpaBwuna, Kacawuwmecs
npegoTepaweHns wn  6opbbbl C  Koppynuuen wn
3noynotpebneHnemM BAMSHMEM. DTO 06s53aTenbCTBO
OOMMKHO  6bITb  pacnpocTpaHeHo [loCTaBLMKOM  Ha
NpuBAEKaEMbIX TPETbUX NNL, KOTOPbIM [1OCTaBLLMK MOXET
nepepaTb MUCMNOJIHEHME BCero WM 4actu 3akasa.
MoctaBwmk  0653yeTca  HuKorga He  npegnaraTb
coTpyaHmkam CaHodu Kakume-nnbo [eHeXHble CyMMbl,
noAapKu, CCyAbl, LUeHHble npeaMeTbl N MatepuarsbHble
LLEHHOCTM!.

KoHdnuKT MHTepecos. [NocTaBLMK 3aaB/sgeT, 4YTO Ha
AaTy NoATBEPXAEHUA NONyYeHUs 3akasa, He cyllecTByeT
HMKAKOro KOH@AUKTa uHTepecoB (Aanee <«KoHOAUKT
MHTEpecoB»), KOTOpbIn MoOr 6bl MOBAMATD WM MOXET
noBANATbL Ha oOKasaHue Ycnyr/BbinonHeHue PaboT uam
npegocraeneHne ToBapa M3-3a TOro, YTO 3TU WHTEPECHI
npoTuBopeYyaT WX Hagnexawen peanums3aumn B yuepb
mHtepecam CaHodu. Kpome Toro, lMocraBwmk ob6s3yercs
3a8BUTb 0 Nto6oM KoHDNMKTE MHTEpeCcoB, BO3HMKAOLWEM
BO BpeMs BbINOAHEHUS 3akasa. B atom cnydae CaHodu
MMeeT npaBO BOCMO/b30BaTbCsA CBOMM MpPaBOM Ha
pacTtopxeHue gorosopa B cootseTcTBum ¢ OYC.
OTKpbITOCTb (PpUHAHCOBOM MHPpOpmMauun. B cnyuae,
Korga 3To npuMeHuMMo K lNocTtaBwmky, CaHodu obsizaHo
obHapopoBaTb HanuumMe 3akasa BMecTe C CyMMamu
pacxoAoB, ynaadeHHbIX B paMKax 3akasa, B COOTBETCTBUMA
C [OEeNCTBYWOWWMMW  MpaBOBbIMM U HOPMATUBHbLIMU
MONMOXEHUSAMN, KACAKWMMUCSA MNPO3PAYHOCTU JINYHBIX
cBssen.

MpoBepka OrpaHM4YeHMi B OTHOWEHMU CTOPOHbI.
MoctaBwmnk o6sa3yetca cobnwopate awbble M Bce
NpYMeHWMble TOpProBble npaBuia (BkAOYas, MNOMUMO
npoyero, nonoxeHunsa o6 ambapro n cTtpaHax, Ha KoTopble

HanoxeHo >3Mbapro) W  [O/MKEH nMpuHUMaTbL  Bce
HeobxoauMble Mepbl, uyTObbI He paboTaTtb C
OPUANYECKUMU  UIN  PU3MYECKUMUM  ULAMKN, KOTOpble

HaxoasaTcs noh KakuMun-nnbo (HauMoHanbHbIMW  UAK
MeXAYyHapoAHbIMMU)  CaHKUMAMWM M aHANOMMYHbIMMU
OrpaHnynTesIbHbIMW CNUCKAMM

KoHdnukTHble nosiesHble nckonaemble. [locTaBLmK
He AOJIKEH MCMONb30BaTh M pa3pewaTb NCNosb30BaTh (a)
KacCuTepuT, KONyMOWUT-TaHTanuT, 3010TO, BOAbdpamMuT
WAM Npou3BOAHbIE TaHTana, osoBa wAW Bonbdpama
(«MepBOHayvanbHbIE KOHMIMKTHbIE MUHepanbl»),
KOTOpble npoucxoasaTt 3 [emokpaTtuyeckorn Pecnybnvkum
KoHro («OPK») wnu cocegHen ctpaHbl, unn (b) niobon
OPYrovi MUHepan Wnan ero npou3BOoAHble, onpeaefieHHble
[occekpeTapeM B COOTBETCTBUM C pa3aesioM 13p 3akoHa o
LeHHbIX 6ymarax n 6upxax 1934 r. («JononHuTtenbHble
MuHepanbl», a BMecTe C MCXOAHbIMU KOHMANKTHBIMU
MuHepanamm — «KOH(AWKTHble MuHepanbl») npwu
Nnpoun3BoACTBE noboro Tosapa, KOTOPbI
noApasyMeBaeTcs rnpu UcnosiHeHnn 3akasa. HecMoTps Ha
BbllWEN3/I0XKEHHOE, ecnn [loCcTaBWMK MCNOSb3yeT Wan
NOHMMAET, 4YTO TakoW MuHepan O6bin UCMONb30BaH Mpwu
npon3BoACTBE Tosapa(oB), MocTaBLwunkK LOJKEeH
HeMeaneHHo yBegoMuTb CaHodu, npm 3TOM Takoe
yBeAOMJIEHME AOIKHO coAepaTb MUCbMEHHOE onucaHue
MCMNOJSIb30BaHMSA KOHMJIMKTHONO MUHepana, BKJo4as,

all applicable national and international laws and
regulations relating to the prevention and control of
corruption and abuse of influence. This obligation
shall be extended by the Supplier to engaged third
parties, to whom the Supplier may transfer all or
part of the Order for execution. The Supplier
undertakes never to offer Sanofi's employees any
money, gifts, loans, valuables, or material values.

Conflict of Interest. The Supplier declares that,
as of the date when the Order is acknowledged,
there is no conflict of interest (hereinafter, the
"Conflict of Interest") that could or might affect the
rendering of the Services / performance of the
Works or provision of the Goods, because those
interests conflict with their proper exercise to the
detriment of Sanofi's interests. In addition, the
Supplier undertakes to declare any Conflict of
Interest arising during the execution of the Order.
In this case, Sanofi has the right to exercise its right
to terminate the contract in an out-of-court manner
in accordance with the GTC.

Financial Disclosure. Where applicable to the
Supplier, Sanofi shall disclose the existence of the
Order, together with expenses paid thereunder, in
accordance with applicable legal and regulatory
provisions relating to the transparency of personal
communications.

Verification of Party Restrictions. The Supplier
shall comply with any and all applicable trade
regulations (including, but not limited to, embargo
regulations and embargoed countries) and shall
take all necessary measures not to work with
entities or individuals that are subject to any
(national or international) sanctions and similar
lists of restricted persons.

Conflict Minerals. The Supplier shall not use or
permit the use of (a) cassiterite,
columbite-tantalite, gold, wolframite, or derivatives
of tantalum, tin, or tungsten ("Original Conflict
Minerals") that originate in the Democratic Republic
of Congo ("DRC") or a neighboring country, or (b)
any other mineral or derivative thereof identified by
the Secretary of State pursuant to Section 13p of
the Securities Exchange Act of 1934 ("Additional
Minerals," and together with the Original Conflict
Minerals, the "Conflict Minerals") in the production
of any Goods that are implied by the execution of
the Order. Notwithstanding the foregoing, if the
Supplier uses or understands that such mineral has
been used in the manufacture of the Good(s), the
Supplier shall immediately notify Sanofi, and such
notification shall include a written description of the
use of the Conflict Mineral, including, but not limited
to, the appearance of the Conflict Mineral in any
quantity in the Good(s) (including trace amounts)
and the availability of a current and verifiable
certificate of origin of the Conflict Mineral used. The
Supplier shall be prepared to demonstrate that it
has made a request for such certificate of origin and
has exercised due diligence in relation to the
preparation and issuance thereof.

13.3. Requirements Social
Regulation

The Supplier shall comply with the obligation to pay,
14
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noMuMo npoyero, nposienieHne KoHMAMKTHOrO MUHepana
B nwbom konudectBe B [lpoaykre(ax) (Bkawo4yas
CnefoBble KOMMYEeCTBa) W Hanuuue [eNCTBYIOWEro u
OOCTYMHOro K npoBepke cepTuduKata MpPOUCXOXKAEHUS
MCMNOJSIb3yeMOro KOHMAMKTHOro MuHepana. [locTtaBluk
AosxeH 6bITb rOTOB NPOAEMOHCTPUPOBATL, YTO OH cAenan
3anpoc 0 nony4deHuu Takoro ceptudukaTta
NPOUCXOXAEHNS U NPOSBUA AOSDKHYIO OCMOTPUTENBHOCTb
B CBSI3M C nNOArOTOBKOM W Bblaayen ceptudukarta
NPOUCXOXAEHUS.
13.3. Tpe6oBaHMA B COOTBETCTBUU C COLiMAJNIbHbIM
perynvpoBaHuem
MocTtaBwmMK 0653aH BbLIMNOJHATL MO OTHOLUEHWUIO K
cBOMM paboTHukaM 0653aHHOCTL MO  ynnaTe
yCTaHOB/EHHOW [IpUMEHUMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM
MWHUManbHOM 3apaboTHOM NNaTthbl, @ TakXe Hanoros
W couManbHbIX B3HOCOB U, B Cy4Yae Heo6xoanmMocTy,

no TpeboBaHuMio CaHodwm npeaocTaBuTb
COOTBETCTBYHOLLEE NOATBEPXKAEHMUE.

13.4. Okpy>xarowaa cpeaa
MoctaBwmk 0653yeTca cobnogats [puMMeHuMoe
3aKOHO4aTesNbCTBO B OTHOLUEHUMU OXpaHbl
OKpyXatowien cpeabl.

14. NMpouue ycnosus

14.1. Ycrynka

14.1.1. NocTtaBwMK He BnNpase nepegasatb wn(KMan)

rnepeycrtynatb MOJIHOCTbIO WMAM 4YaCTUYHO CBOMU
npaea M 0653aHHOCTM MO COOTBETCTBYHOLLUEMY
3akazy 6e3 npeaBapuTesIbHOro MNUCbMEHHOIO
cornacna CaHodun. CaHodwu Brpase nepenaTb
cBOMU npasa 7 o6s3aHHOCTU no
COOTBETCTBYHOWEMY 3akasy J/oboMy TpeTbeMy
nvuy 6e3 npeaBapuTenbHOro cornacus
MocTaBLwmka.

14.2. Cy6noapsigHble OTHOLUEHUSA

14.2.1. MNocTaBWMK MOXET npusredb A8 WUCMNOSIHEHUS
3ajaHus  TpeTbe MU0 C npeaBapuTenbHOro
nuceMeHHoro cornacma  CaHogwu. Tlpu  3TOM
MocTaBLwmk HeceT nepeg CaHodu
OTBETCTBEHHOCTb 3a AEWNCTBUSA TaKoro TPEeTbero

nuua Kak 3a cBoum cobcTBeHHble. [ocTaBLimk
06s3aH  BkAUMTL B oboe  cornaweHwue,
3aKl4YeHHoe C ero cybnogpsaunkom,
COOTBETCTBYHOWME MONIOXEHUS,
npegycmaTpusatowme He MeHee  cTporue
obssatenbctBa cybnogpsguvka nNo  KaXxaomy

3aka3zy, 4em obssaTtenbctBa [locTaBwnka B
KaxkgoM 3akase.
14.3. SA3bIK

14.3.1. HacTtosiwmin [loroBop COBEpPLUIAETCS Ha PYCCKOM U
aHIMMNCKOM A3blkax. B cnyyae pasHouTeHui
BEPCUSA Ha pycckoMm byaeT MMeTb NPenMyLLECTBO.

15. NpnMmeHnMoe NpasBo U pa3pelueHme Cnopos

15.1. MpumMmeHuMoe 3aKOHOAATENbLCTBO

MpuMeHUMbIM 3aKOHOAaTes/IbCTBOM aBnseTcs

3aKOHOAaTeNbCTBO CTPaHbl pe3naeHTCTBa (permcrpaumn)

opraHusaummn CaHodu, BbICTynarlLeh 3akKa3yukoM no
3akasy.

15.2. Pa3spewieHue cnopos

Bce cnopbl Mexay CTopoHamMu noasiexaT pa3peLlleHnio B

YAOJTHOMOYEHHbIX cyaax CTpaHbl pe3naeHTCcTBa

(peructpaumn) opraHusaunn CaHodu, BbICTynatoLen

3aKa34ynKoM ro 3akasy.

in relation to its employees, the minimum wage
established by law, as well as taxes and social
contributions, and if applicable, to provide proof
thereof at Sanofi's request.

13.4. Environment
The supplier shall
environmental law.

comply with the applicable

14. Miscellaneous

14.1. Assignment

14.1.1. The Supplier shall not transfer and/or assign its
rights and obligations, in whole or in part, under
the relevant Order without the prior written
consent of Sanofi. Sanofi shall have the right to
transfer its rights and obligations under the
relevant Order to any third party without the
prior consent of the Supplier.

14.2. Subcontracting

14.2.1. The Supplier may engage a third party to
perform the Assignment with the prior written
consent of Sanofi. At the same time, the Supplier
is liable to Sanofi for the actions of such third
party as for its own. The Supplier shall include
appropriate provisions in any agreement entered
into with its subcontractor that stipulate no less
stringent obligations of the subcontractor under
each Order (PO) than the Supplier's obligations
in each Order.

14.3. Language

The language of this Accession Agreement shall be
Russian and English. In case of any discrepancies,
Russian version shall prevail.

15. Applicable Law and Dispute Resolution

15.1. Applicable Law

The applicable law is the law of the country of residence
(registration) of the ordering Sanofi entity.

15.2. Dispute Resolution

All disputes between the Parties shall be resolved in the
authorized courts of the country of residence
(registration) of the Sanofi entity acting as a customer
under the Order.
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